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Pentru buna depozitare și păstrare 
a produselor colectate

In acțiunea pentru colectarea produse
lor agricole s-atr obținut in ultima vreme 
însemnate realizări. Din tot mai multe 
comune și raioane ale țării sosesc, vești, 
care anunță realizarea în . întregime a 
planurilor de colectare pe acest an la 
toate produsele agricole. De curînd, în 
regiunile Hunedoara, Stalin ’și Regiunea 
Autonomă Maghiară au fost îndeplinite 
planurile de colectare pe întreg anul la 
principalele produse agricole. De aseme
nea și în celelalte regiuni ale țării pla
nurile de colectare a produselor agricole 
6înt aproape îndeplinite.

Aceste rezultate dovecksc că țărănimea 
muncitoare a .înțeles să-și îndeplinească 
cu conștiinciozitate îndatoririle către stat, 
răspunzînd astfel ajutorului puternic și 
multilateral pe care statul nostru îl acordă 
In vederea dezvoltării producției agricole, 
pentru continua creștere a nivelului ei de 
trai material și cultural.

Dar odată cu colectarea produselor 
agricole, organelor de colectare și recep
ționare și sfaturilor populare le revine 
obligația să asigure depozitarea și păs
trarea produselor în cele mai bune con
dițiuni. Aceasta este în momentul de față 
sarcina principală a organelor de recep
ționare.

Se poate spune că în cele mai multe 
locuri, organele de recepționare s-au preo. 
cupat și se preocupă cu grijă de păstrarea 
în condițiuni bune a produselor colectate. 
In regiunea Craiova, bunăoară, deși .volu
mul de colectare a depășit la un moment 
dat posibilitățile de înmagazinare exis
tente, organele de recepționare, sprijinite 
de sfaturile populare, au asigurat totuși 
depozitarea și păstrarea în bune condi
țiuni a produselor colectate. Conducerea 
centrului regional de recepționare din 
Craiova a asigurat în acest scop sipații de 
înmagazinare pentru depozitarea porum
bului știuleți, a descongestionat magaziile 
prin livrarea sistematică a produselor 
către beneficiari și a controlat permanent 
starea produselor și folosirea întregii ca
pacități de lucru a utilajului de condițio
nare de la baze și silozuri.

Deși sint multe exemple de acest fel, 
nu se poate trece totuși cu vederea peste 
o seamă de lipsuri care mat dăinuie în 
munca unor organe de recepționare 
(C.R.R., baze de recepționare și silozuri), 

lipsuri care au drept consecință deterio
rarea unor produse colectate. Din 
vina conducerii C.R.R. București, de 
exemplu, (director Gioviani Bednargic), 
la o seamă de baze de recepționare ș: 
silozuri din cuprinsul regiunii nu s-a 
asigurat spațiul necesar pentru înmaga- 
zinarea produselor colectate. Din a- 
ceastă cauză unele cantități de produse, 
în special porumbul, au fost depozitate în 
locuri necorespunzătoare, fără a se con
trola sistematic starea în care se păs
trează și a lua măsuri de condiționare 
atunci cînd se constată un început de 
degradare a lor. Lucruri asemănătoare se 
mai petrec și în regiunile Pitești și Cluj 
(directori ai C.R.R. Ștefan Pazmcu

și Virgil Stoian). Tovarășii din colecti
vul de. conducere al C.R R. Pitești nu 
exercită un control sistematic asupra 
lucrătorilor de la bazele de recepționare 
și silozuri, nu-i îndrumă cu competență 
în lucrările ce le au de executat.

Așa se; explică îngăduința conducerii 
C.RJR. Pitești față de lipsurile grave care 
există la baza de recepționare din Coste- 
ști, (depozitarea - unor-■ cantități de po
rumb în arioaie amenajate în mod neco
respunzător). lipsuri față de care șeful 
bazei (Constantin Mateescu), are o ati
tudine de condamnabilă nepăsare.

Ținînd seama de importanța ce o pre
zintă stocul de produse colectate pentru 
fondul centralizat al statului, este necesar 
să fie luate grabnic toate măsurile care 
să asigure depozitarea și păstrarea în 
cele măi bune condițiuni a acestor pro
duse, astfel îneît fiecare bob să poată fi 
folosit în scopul aprovizionării popu
lației.

Pentru aceasta este nevoie în primul 
rînd ca, înainte de înmagazinare, produ
sele să fie curățate de pleavă, pămînt, 
nisip și alte impurități. In vederea aces
tui lucru trebuie folosite, la întreaga lor 
capacitate, utilajele cu care sînt înzestrate 
bazele de recepționare și silozurile, cum 
ar fi vînturătoarele, harfele, mașinile de 
tratare, etc. De asemenea trebuie să se 
asigure funcționarea continuă a tuturor 
uscătoriilor fixe și mobile pentru uscarea 
produselor cu procent de umiditate mare.

După curățire, produsele trebuie depo
zitate pe calități, supravegheate în per
manență și luate măsuri de lopătare sau 
prefirare a lor, ori de cite ori se constată 
un început de încingere.

Conducerile C.R.R., șefii bazelor de 
recepționare și silozuri, au obligația să 
asigure toate condițiile pentru depozi
tarea și păstrarea calitativă a produselor 
recepționate. Fiecare lucrător din apara
tul de recepționare trebuie să înțeleagă 
răspunderea mare ce-i revine în păstrarea 
cu grijă a pîinii poporului nostru munci
tor. Ei au datoria să as'gure ca produ
sele, pentru dobândirea cărora și-au u'at 
străduința țăranii muncitori, să ajungă 
în condițiuni calitative, bune pe piețele 
de aprovizionare, la fabricile industriei 
noastre alimentare.

Sarcini de răspundere în această pri
vință revin și organelor Ministerului 
Căilor Ferate, Ministerului Transporturi
lor Navale și Aeriene și întreprinderilor 
regionale de transporturi auto. Ele sint 
obligate să pună la dispoziția organelor 
Comitetului de Stat pentru Colectarea 
Produselor Agricole, cu prioritate, mijloa
cele necesare pentru transportul acestor 
produse.

Sfaturile populare, a căror sarcină im
portantă este asigurarea unei aurovizio- 
nări din zi în zi mai bune a populației, au 
datoria să controleze și să sprijine munca 
organelor de colectare si recepționare în 
vederea realizării sarcinilor acestora, ele 
fiind direct interesate ca produsele desti
nate aprovizionării să fie de cea mai 
bună calitate.

Din viața nouă a patriei
' ■ i 'if. ir.

Peste 60 întreprinderi alimentare 
și-au îndeplinit planul anual

* *: k

In Racoșul de azi

Muncitorii din fabricile in
dustriei alimentare lucrează 
cu însuflețire pentru a pune la 
dispoziția oamenilor muncii 
cantități tot mai mari de ipî’.ne 
ș[ pasta făinoase, preparate de 
carne, conserve, produse lactat:, 
zaharoase șl alte produse a.i- 
mentarc.

Mai mult de 60 de întreprin
deri din acest sector și-au în
deplinit planul anual de produc
ție. Printre acestea se numără 
trusturile regionale de panifica
ție din Arad, Birlad, Constan
ța, Pitești, 8 întreprinderi de 
prelucrare a cărnii printre oare 
I.M.C.C. Sibiu, Salccnserv din 
Mediaș, 9 întreprinderi de u'.ei, 
9 fabrici de spirt și bere și al
tele. Realizări însemnate au 
fost obținute de la începutul a- 
nu'lui și pină acum în sectorul 
industrial al conservelor. Mun
citorii fabricilor de conserve din 
țara noastră au produs peste 
plan în acest timp 2.821 tone

de conserve de legume, 6.726 
tone conserve de fructe, 556 to
ne conserve de carne și altele. 
Numai in luna noiembrie, mun
citorii din fabricile de conserve 
au realizat peste plan cu 30 la 
sută mai multe produse. Față 
de 75 sortimente de produse, cit 
realizau in anul 1950, numărul 
acestora a ajuns în prezent la 
180. întregul colectiv al fabricii 
de conserve „Grivița" din Capi
tală, cel al fabricii „Fructuș" 
din Timișoara, ,.Mureșeni" din 
Tg, Mureș, „Vădeni" din raio
nul Tg. Jiu, .precum și colecti
vele altor 6 întreprinderi din 
cadrul acestei ramuri lucrează 
in contul anului 1956. Muncito
rii fabricii „Flora" din Capita
lă dau produse în contul anului 
1957.

De curiind muncitorii fabrici
lor de produse zaharoase au în
deplinit planul anual pe între
gul sector.

(Agenpres)

ORAȘUL STALIN (de la co
respondentul nostru). ,

Comuna Racoșu de Jos din ra
ionul Rupea este locuită in ma
re parte de țărani muncitori a- 
parțmînd minorității naționale 
maghiare. Ei au suferit înainte 
de pe urma exploatării nemi
loase a boierilor și chiaburilor.

Acum, în anii regimului de
mocrat-popular, ei trăiesc o 
viață nouă. Astfel, pentru pri
ma dată în comună a luat ființă 
o școală cu ciclul II, cu limba 
de predare’ maghiară; Numărul 
analfabețllor, care in trecut se 
ridica la peste 600, s-a redus la 
80. Aceștia din urmă urmează 
cursurile de alfabetizare. Biblio
teca sătească numără peste 
1.600 volume, majoritatea în

limba maghiară. La căminul 
cultural, „Petofi, Sandor", oare 
a luat ființă în cursul acestui 
an, echipă de cor, cele, trei echi
pe de dansuri, alcătuite din ță
rani muncitori rom'ni și ma
ghiari, desfășoară o rodnică ac
tivitate, culturală.

Începînd din anul acesta, în 
comună funcționează un cine
matograf și o stație de radiofi- 
care cu 400 difuzoare, prin care 
se transmit zilnic programe în 
limba romînă și maghiară.

Țăranii: muncitori romini șl 
unguri din comuna Racoșu de 
Jos, și în cursul anului trecut, 
și anul acesta, au fost fruntași 
-pe raion în toate campaniile a- 
gricole, precum și la predarea 
cotelor.

La împărțirea veniturilor

Brigăzi de activiști culturali
In regiunea București s-au 

format nu de mult brigăzi, de 
activiști culturali, care timp 
de două săptămâni au activat 
in raioane, dînd un sprijin pre
țios pentru îmbunătățirea mun
cii culturale.

Brigada care a activat în 
raionul Snagov, bunăoară, a 
vizitat satul Periș și comunele 
Gruiu, Turbați, Tunari, Căciu- 
lați și Grădiștea. La Periș, 
brigada a ajutat — printre al
tele — la alcătuirea planului de 
muncă al căminului cultural și 
a inițiat o seară culturală mo
del, la care au fost invitați și 
activiști culturali din comunele 
apropiate.

In comuna Gruiu , membrii 
brigăzii au dat un ajutor însem
nat pentru organizarea unor e- 
chipe de cor și dansuri și pen
tru lichidarea unor neajunsuri 
din munca culturală.

Jucării pentru
BOTOȘANI. — Miini harnice 

șl îndeminatice de muncitoare 
așează în rafturi zeci și sute de 
păpuși, ursuleți, elefanți șl alte 
jucării care așteaptă să fie îm
pachetate și trimise magazinelor 
de desfacere din țară. Multe din 
aceste jucării confecționate din 
pluș și di'tină vor împodobi 
tradiționalul pom de iarnă în 
casele oamenilor muncii, stîr- 
nind bucuria copiilor.

Muncitorii fabricii de jucării 
„Pionierul" din Botoșani, auto
rii acestor produse, au executat 
în acest an 60 de modele de ju
cării. Lucrând cu însuflețire în 
■întrecerea socialistă, ei au reu-

La sfîrșitul perioadei de 
muncă pe teren, brigada a par
ticipat la o ședință de analiză 
cu toți activiștii culturali din 
raion, cu secretarii organizații
lor de partid sătești și ai sfatu
rilor populare comunale, cu di
rectorii de școli, etc. In cadrul 
ședinței au ținut referate des
pre munca lor directorul cămi
nului cultural din comuna Gruiu, 
bibliotecarul sătesc de la Sna
gov, responsabilul colțului roșu 
de la gospodăria colectivă Cor- 
beanca și directorul șco-'.ii din 
comuna Moara Săracă. Discu
țiile purtate au lămurit nume
roase probleme în legătură cu 
activitatea culturală din tim
pul iernii.

Contribuții asemănătoare la 
îmbunătățirea muncii culturale 
au adus și brigăzile care au ac
tivat în celelalte raioane ale re
giunii București,

pomul de iarnă
șit să realizeze planul anual de 
producție în ziua de 6 decem
brie. Au fost confecționate peste 
prevederile planului anual 16.500 
de păpuși. Numai în luna noiem
brie au fost trimise spre desfa
cere, peste plan, 4.200 de pă
puși și alte jucării.

Intensificând munca pentru 
producerea jucăriilor destinate 
pomului de iarnă, brigada con
dusă de Ileana Bivolaru lucrea
ză în prezent în contul lunii fe
bruarie 1955. în contul primelor 
luni din anul viitor lucrează și 
brigăzile conduse de Maria Do- 
hotaru, Florica Angliei șl Elena 
Vornlcu.

ARAD (de la corespondentul 
nostru). — Colectiviștii din co
muna Iratoșu, raionul Arad, s-au 
adunat recent să sărbătorească . 
împărțirea veniturilor.

Anul acesta, colectiviștii din 
comuna Iratoșu au aplicat în 
mai bune condiții regulile a- 
grotehnice. Ei au însămînțat 65 
ha. cu porumb în cuiburi așe
zate în pătrat, au făcut trei 
prașile cu ptășitoarea trasă de 
caf și două cu sapa printre 
rîndurî. Rezultatele au fost din
tre cele mai bune. Producția 
obținută a fost de peste 4.933 
kg. porumb știuleți la ha.

Spartachiada de
în curînd, tineretul 6ateîor 

noastre va *avea prilejul 6ă se 
întreacă din nou în competiția 
de masă Spartachiada de iarnă 
a satelor, competiție care an 
de an se bucură de o atenție tot 
mai mare din partea tinerilor 
de la sate.

Ediția anului acesta este or
ganizată de Uniunea Tineretu
lui Muncitor împreună cu 
C.C.F.S., asociația „Recolta" și 
cu sprijinul Ministerului Agri-, 
culturii șl Silviculturii și al 
instituțiilor șl organizațiilor ca
re duc munca în domeniul cul
turii fizice și sportului la sate.

Spartachiada de iarnă a sate
lor ere ca scop antrenarea ma
selor muncitoare din mediul să
tesc la practicarea organizată a 
sporturilor de iarnă, întărirea 
colectivelor sportive prin asigu
rarea unei activități continue,

Datorită rezultatelor fru
moase obținute, colectiviștii ai 
primit pentru fiecare zi muncă 
4,50 kg. grîu, 16 kg. porumb 
știuleți, 0,900 kg. orz, 0,250 
kg. zahăr și altele. Pentru cele 
565 zile-muncă pe oare le-a fă
cut împreună cu familia sa, co
lectivistul Andrei Harczman a 
primit 2.500 kg. grîu, 9000 kg. 
porumb știuleți, 117 kg. zahăr, 
3.930 lei și altele.

Matei Telegdi, care a făcut 
cu familia 430 zile-muncă, a 
primit 1935 kg. grîu, 6.880 kg. 
porumb știuleți, 387 kg. orz, 90 
kg. zahăr și peste 3.000 lei.

iarnă a satelor
atragerea unui număr cît mai 
mare de aspiranți la trecerea 
normelor G.M.A.» precum șl des
coperirea și ridicarea de noi e- 
lemente tinere.

In cadrul acestei competiții 
vor figura probe de schi fond, 
șah și săniuțe, care se vor des
fășura pe etape. Astfel, prima 
etapă, pe comune, va începe la 
șah la 24 decembrie, iar la schi 
la 26 decembrie. Tot la 26 de
cembrie se vor desfășura și în-, 
trecerile la săniuțe. .

Finala Spartachiadei de iarnă 
a satelor la schi urmează să 
aibă loc la 13 martie 1955 la 
Vatra Doroei, iar cea de șah la 
București între 13—17 martie 
1955. La săniuțe nu vor avea 
loc finale, această probă avlnd 
doar trei etape (comună, centre 
de comune și raion).

NOUA FABRICĂ DE PÎINE DIN PETROȘANI

La 27 noiembrie și-a început activitatea fabrica de piine din Petroșani, 
înzestrată cu utilaj modern care permite mecanizarea întregului proces de 
producție, fabrica de pîlne din Petroșani se numără printre cele mai moderne 
din țară.

Procesul de fabricație începe cu distribuirea șî cernutul făinii. Aceste 
operații se efectuează cu ajutorul transportoarelor și sitelor mecanice, spe
cial amenajate în acest scop. In secția frămîntare se pregătește aluatul. Ma- 
laxoarele de aci, fabricate de întreprinderea „Tehnofrig" din Cluj, frămintă 
numai în cîteva minute circa 250-309 kilograme amestec de maia, făină și 
apă. Apoi printr-un dispozitiv automat, aluatul este răsturnat într-un 
jgheab special la un etaj mal jos. Aici el este modelat și trimis la cup
toare. In această secție — de coacere a pîinii — se află cuptoare înzestrate 
cu utilaj din Uniunea Sovietică care au în interiorul lor un fel de crațere, 
alezate perpendicular. Pe ele sînt prevăzute cîte 20 de leagăne în care se 
aranjează plinea pentru copt. După 30 de minute, adică odată cu terminarea

Muncitorul Ion Cheresteș 
cu aluat In dreapta sus : 
scoate pîini rumenite din 

Foto : NICU VASILE
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turei unui leagăn, pîlnea este gata coaptă. De aci ea 
este transportată cu ajutorul unor cărucioare speciale 
la magazia centrală, de unde este trimisă apoi spre cen
trele muncitorești din Valea Jiului, care sînt aprovlzlo* 
nate de această fabrică.

Avînd o capacitate de 30.000 kg. pline la 24 de ore, 
această fabrică aduce o contribuție de seamă la ridica
rea nivelului de trai al minerilor din bazinul carbonifer 
de pe Valea Jiului.

♦

IN CLIȘEE: Stingă: Clădirea fabricii. In mijloc: Mește
rul Eftimie Opriță lucrînd la unul din malaxoarele de frămîn
tare a aluatului. In dreapta jos : 
lucrînd la răsturnătorul de cazane 
Șeful de brigadă Iuliu Mureșanu 
cuptor.

TELEGRAMĂ■W ■ ............- ... ............ I.........
Tovarășului . (

Novotny Antonin
prim secretar al C C.

al Partidului Comunist din Cehoslovaciei

Cu ocazia celei de a 50-a aniversări a 
zilei Dvs. de naștere, Comitetul Central al 
Partidului Muncitoresc Romîn vă felicită din 
toată inima și vă trimite un salut tovără. 
șese.

Vă urăm ani mulțl de activitate rodnică 
și noi succese în dezvoltarea și întărirea 
orînduirii democrat-populare, în lupta pentru 
ridicarea continuă a nivelului de trai al ce
lor ce muncesc, pentru apărarea șl consoli
darea păcii în lume.

COMITETUL CENTRAL
AL PARTIDULUI MUNCITORESC ROMÎN

-----•-----

Poporul nostru vrea pace, 
dar va ști la nevoie 

să-și apere marile sale cuceriri I

Dușmanii păcii trebuie înfrînți
Peste speranțele omenirii iubitoare de 

pace, s-au înălțat acum iarăși norii. Cercurile 
imperialiste din apus pregătesc reinarmarea 
Germaniei occidentale, cu scopul de a dez- 
lănțui un nou război împotriva popoarelor 
pașnice ale Europei. Acordurile încheiate Iii 
toamna aceasta la Londra și Paris urmăresc 
să pună iarăși in fruntea unor forțe agresive 
germane pe aceiași generali hitleriști care 
au mai pustiit și au mai înecat odată in 
singe pămîntul Europei. De aceea, este cu 
totul îndreptățită hotărîrea cu care popoarele 
se ridică împotriva acestei primejdioase 
reînvieri a militarismului german.

Ca păstor duhovnicesc al drept credincio
șilor din Moldova — care au fost atit de 
greu loviți in cursul ultimului război, dez
lănțuit tet de Imperialiștii germani — ca 
ierarh al bisericii ortodoxe care osîndește 
agresiunea șl jaful și binecuvintează pacea 
și munca, protestez cu hotărire împotriva 
relnarmării Germaniei occidentale șî pregă
tirii unul nou război.

Totodată salut cu bucurie și cu încredere 
Declarația guvernelor europene care au par
ticipat la conferința de la Moscova — decla
rație care arată singura cale dreaptă spre 
irilăturarea primejdiei unui nou război și 
spre asigurarea păcii in Europa și în lumea 
întreagă.

Socotesc de a mea datorie să arăt că orice 
fiu al bisericii ortodoxe — care urmează in
tru totul învățăturile Mîntuitorului — are 

datoria sfîntă de a sprijini hotărîrile confe
rinței statelor europene pentru asigurarea 
păcii și securității în Europa, deoarece în
suși Hristos a poruncit urmașilor săi să fie 
ziditori ai păcii.

învățătura bisericii ortodoxe osîndește 
războiul de cotropire, dar recunoaște sf.n- 
țenia și dreptatea luptei pentru apărare. In 
faptul lui Hristos care a alungat cu biciul pe 
zarafii ce cotropiseră Casa Domnului — noi 
creștinii vedeni un îndemn pentru a 
a'unga cu biciul vremii noastre pe cei ce ar 
căuta vreodată să. ne tulbure munca și să 

, ne cotropească pămîntul străbun.
Cei ce pun la cale Înrobirea și inslnge- 

rarea popoarelor uită că Dumnezeu a spus 
prin graiul aleșilor săi: „Vai de cei ce fac 
hotărâri nedrepte... ca să răpească dreptatea 
noroadelor, ca să facă din văduve prada lor 
și să jefuiască pe orfani ;... Încă pu ină 
vreme și minia mea nu va mai cunoaște 
margini și pedeapsa mea ii va nimici". 
(Isaia X, 1, 25).

Noi sintem pe deplin încredințați că 
acesta este sfârșitul care-i așteaptă pe toți 
cei ce plănuiesc cotropirea lumii. Dar plnî 
la nimicirea lor, ei pot arunca asupra po
poarelor alte valuri de suferințe. De aceea, 
dușmanii păcii trebuie înfrînțî atunci cind 
ar încerca să dezlănțuie furtuna. Și uriașele 
forțe ale păcii pot s-o facă dacă toți cei ce 
iubim pacea vom fi strâns uniți in jurul 
steagului păcii, Înălțat și purtat cu cinste 
și vrednicie de Uniunea Sovietică.

Aceasta este credința mea nezdruncinată 
și acesta este îndemnul părintesc pe care-l 
fac tuturor clericilor și credincioșilor mei.

f SEBASTIAN 
Mitropolitul Moldovei șl Sucevei 

Vom apăra pacea 
împotriva oricărui agresor

SUCEAVA (de la corespondentul nostru).; 
In nenumărate întreprinderi și instituții ca 
și în multe sate ale regiunii Suceava, mase 
largi de cetățeni pașnici și-au exprimat 
aprobarea lor totală față de Declarația co
mună a guvernelor participante la conferin
ța de la Moscova. La mitingul ce a avut loc 
la uzinele textile „Moldova'‘-Botoșani, au 
participat sute de muncitori, tehnicieni și 
funcționari.

Lutod cuvtntul, Maria Plugaru a spus: 
„Statele capitaliste una spun și alta vor să 
facă. In timp ce vorbesc despre pace, ele se 
pregătesc intens pentru război, înceroînd să 
reînvie militarismul german prin acordurile 
de la Londra și Paris. Noi le răspundem 
răspicat că dorim mai mult ca orice pacea, 
că vom ști să o apărăm, din toate puterile 
și pe toate căile, Împotriva oricărui agre
sor".

Mitinguri însuflețite au avut loc și la fa- 
brica de confecții și tricotaje „Republica" 
din Botoșani, la centrul mecanic S.M.T., la 
depoul C.F.R. Ițcani, la combinatul Prodali- 
ment Burdujeni, ca și in numeroase gospo
dării agricole colective și cămine culturale 
sătești.

In cadrul acestor mitinguri, oamenii mun
cii și-au luat angajamente pentru reilizarea 
de noi succese în muncă și pentru neconte
nita întărire a patriei noastre, factor activ 
ta lupta pentru pace. .



Pentru o conducere competentă a economiei locale *)In legătură cu gospodărirea orașelor
• In anii care s-au scurs de la instaurarea , 
puterii populare, orașul Timișoara a cunos
cut o permanentă creștera devenind pe drept 
cuvînt unul dintre orașele mari ale patriei. 
Spre deosebire de trecut, s-au dezvoltat car
tierele măngiinașe, altă dată date uitării. 
Numeroasele probleme legate de gospodărireai 
actuală a orașului, de satisfacerea cerințelor,! 
populației, au ipuitut fi rezolvate in bună par-1 
te datorită preocupării organelor locale del 
stat și mupeii patriotice desfășurate de ce-' 
tățeni.

Să privim puțin fața de astăzi a orașului, 
nostru. O cerință veche și pe deplin juțtifi-i 
cată a locuitorilor era legarea cartierelorj 
mărginașe cu inima orașului. Im acest sensl 
6-au construit noj linii de tramvai, și de tro-! 
leibuz s-au extins liniile existente, ceea ce.) 
a. permis o mai bună transportare a locuito-i 
rildr la locurile lor de muncă. In total, înș 
acest 6-a pus în funcție in cartierul Fra-j 
felia 1800 m. linie de tramvai, iar linia dej 
troleibuz s-a extins pe o lungime de 2.280 m. > 
In prezent se află în lucru o-linie de tram
vai pînă în cartierul Freîdorf, cartier muncl-i 
toresc. De asemenea trebuie menționat fap
tul, că pe lingă extinderea rețelei de circu
lație s-au asigurat' noi/ mijloace de transport.' 
Colectivul de muncă al întreprinderii LT.A.Ș, 
a ,dat in funcție. 4 noi vagoane de construcție I 
modernă și au fost aduse noi troleibuze mar-l 
ca Zis.

.Concomitent cu această acțiune, o atenție: 
deosebită a fost acordată problemei drurnu-, 
rilor în orașul nostru. Și de data aceasta s-a • 
ridicat necesitatea efectuării de reparații și' 
construirii de drumuri noi în cartierele măr
ginașe ale orașului. Numai în acest an s-au 
construit drumuri pavate pe o suprafață de 
14.120 m.p., drumuri cu piatră, 11.455 m.p. 
alei, asfaltate 6.285 ni.p. și drumuri cu ma
cadam pe 55.405 m.p. Acest lucru a asigurat 
o mai bună legătură a orașului în complexi
tatea sa, o îmbunătățire a posibilităților de 
aprovizionare a populației într-o serie de car
tiere mărginașe cum sînt: Calea Ghirocului, 
Calea Lipovei, drumul spre fabrica de zahăr 
din Freidorf. De asemenea au apărut în oraș 
noi parcuri, spații verzi, locuri de recreație și 
odihnă pentru cetățenii noștri.

Dar 6Înt oare acestea toate realizările pe 
care le-am fi putut obține în gospodărirea 
orașului ? Răspunsul este negativ, deoarece 
în problemele de gospodărire mai sînt multe 
de făcut.

Să luăm de pildă problema transportului. 
Am arătat la început obținerea unor realizări 
frumoase. Cu toate acestea transportul în co
mun în orașul nostru, nu satisface necesită
țile mereu crescînde. Iată un exemplu con
cret. In cadrul planului pe 1954 au fost în* 
ecrise și aprobate de Ministerul Gospodăriei 
Comunale și Industriei Locale aducerea a 
noi, vagoane de tramvai, La începutul fiecă
rui trimestru al anului am Intervenit pentru 
obținerea celor 8 vagoane de tramvai apro
bate in cadrul .planului. Cu toate acestea nici 
pînă acum nu am primit aceste vagoane și 
credem că nu ne vor mai fi trimise deloc în 
acest an. Această stare- de lucruri ar fi putut 
fi rezolvată dacă Ministerul Gospodăriei Co
munale și Industriei Locale ar fl dovedit mai 
multă preocupare, mai mult simț de răspun
dere și orientare în rezolvarea problemelor 
importante. RepartizAndu-ne mater,talele de 
construcții și motoarele necesare In cadrul 
întreprinderii noastre orășenești am fi putut 
construi 4 noi vagoane de tramvai, ceea ce 
reprezintă 50 la sută din cifra de plan. Deși 
am făcut
conducerii ministerului ea

D. Radu
președintele comiteiului executiv 

al sfatului popular orășenesc 
Timișoara

ră'Sipunzînidu-ni-se că vagoanele nece-

■de citeva ori această' propunere 
nu a fost accep-

*) Vezi și „Rominia
$167, 3168, 3169

liberă" nr. 3166,

tată, 
sare vor sosi de la o întreprindere de interes 
republican.

Acest exemplu dovedește felul îngust în 
care își dud munca unele organe centrale de 
■slat, respingînd inițiativa și nesocotind posi
bilitățile locale. De aceea, socotesc că ar fi 
necesar ca asemenea lucrări să nu .cadă nu
mai în sarcina întreprinderilor de interes re
publican care au încă greutăți în satisface
rea cerințelor sporite ce le sînt solicitate 
din toate colțurile țării. Ele să fie date în 
sarcina sfaturilor populare orășenești atunci 
cînd acestea au posibilitățile locale necesare 
înfăptuirii diverselor lucrări. Adoptînd o a- 
semenea poziție s-ar putea asigura o largă 
dezvoltare a unităților locale deschizîndu-se 
totodată drumul .care să ducă la asigurarea 
înfăptuirii necesităților imediate ale bunei 
gospodăriri a orașelor. Aceasta cere însă și 
mai multă răspundere și spirit gospodăresc 
din partea sfaturilor populare, pentru a duce 
la bun sfîrșit asemenea acțiuni.

O problemă asemănătoare e-.'e cea legată 
de repararea și construirea drumurilor în o- 
raș. Este știut că in prezent aceste lucrări 
sînt efectuate de elitre trusturile regionale 
pentru construcții locale care aparțin sfatu
rilor populare regionale. Desigur că în pla
nul lor de activitate sînt prevăzute lucrări 
ample, cuprinzînd necesitățile întregii regi
uni. Ținînd seama că o bună parte din aces
te lucrări sint necesare orașelor socotesc că 
ar fi recomondabiilă înființarea pe lingă sfa
turile populare orășenești și a unei întreprin
deri de reparații de drumuri și construcții, 
dotată cu utilajul necesar și cadrele respec
tive. In felul acesta s-ar crea posibilitatea 
executării în regie proprie de către sfaturile 
populare orășenești a unor lucrări de repa
rații și construcții de drumuri mult mai mari 
decît cele care pot fi efectuate în prezent de 
către Trusturile Regionale de Construcții Lo
cale. Tot în această problemă, pentru a se 
asigura materialele necesare înfăptuirii lu
crărilor de drumuri, carierele do piatră șl nisip 
situate în imediata apropiere a orașelor, ar 
fi bine să intre în gospodărirea directă a sfa
turilor populare orășenești. Răspunzînd a- 
cestei propuneri, cred că s-ar da posibilități 
mult mai mari decît în prezent îmbunătățirii 
gospodăririi orașelor în acest domeniu, lăr
girii posibilităților de efectuare a unor lucrări 
ample concomitente In diversele orașe ale 
regiunilor.

Nu putem discuta de problemele de gospo
dărire a orașelor fără a ne ocupa de felul în 
care se rezolvă sarcina iluminatului electric. 
Distribuirea 
efectuată de 
bina.t care 
Electrice și 
aceste unități își desfășoară activitatea 
teritoriile sfaturilor populare, acestea din ur
mă . nu au nici, un cuvînt de spus în problema i- 
1 uminatului. Sfaturile populare sînt simpli cli
ent! ai acestor întreprinderi, cărora le achită 
lunar consumul de curent stabilit, în mod ar
bitrar, la un consum mediu, oarecare, indife
rent dacă în perioada de timp corespunzătoa
re distribuirea curentului electric a fost mai 
bună sau mai puțin bună. Mai mult chiar : 
dacă pe u>na din străzile orașului se arde 
bec, trebuie așteptată înlocuirea lui pînă 
Energocombinat binevoiește să pună un 
bec. Și de cele mai multe ori asemenea 
cruri simple durează timp îndelungat, timp 
în care porțiuni ale orașului rămîn îm întu
neric. Sistemul acesta are și deficiențe mai 
a-dînci: astfel, ef frînează orice iniția

energiei electrice în orașe este 
către întreprinderea Energocom- 
aparțin-e Ministerului Energiei 
Industriei Electrotehnice. Deși 

Pe

un 
ce 
alt 
lu-

tivă a cetățenilor și a sfatului popular. Așa 
de exemplu, sfatul popular orășenesc Timi
șoara a hotărît electrificarea cartierului Plopi. 
Tehnicienii noștri au efectuat documentația 
necesară lucrărilor de electrificare pe care 
au îmaiintat-o apoi întreprinderii Energocom- 
binat. Dar iată că Ministerul Energiei Elec
trice și Industriei Electrotehnice a apreciat, 
nu știm după care criterii, că această lu
crare nu este necesară și în consecință a tă
iat-o din planul întreprinderii Energocombi- 
nat pe anul 1954. Cartierul Plopi a rămas și 
în acest an fără lumină-electrică, iar de fap
tul dacă în anul 1955 acest cartier va fi elec
trificat sau nu, va decide desigur din nou 
Ministerul Energiei Electrice și Industriei 
Electrotehnice.

Pentru înlăturarea acestor stări de lucruri 
cu totul necorespunzătoare și care constituie 
o serioasă piedică în activitatea de gospodă
rire pe care trebuie s-o desfășoare sfaturile 
populare orășenești, socotesc că ar fi nece
sar ca întreținerea și dezvoltarea rețelei ilu
minatului public să fie date sfaturilor popu
lare orășenești, iar întreprinderile Ministe
rului Energiei Electrice și Industriei Electro
tehnice să aibă în sarcina lor numai gospo
dărirea sursei de energic electrică. Este cu 
totul inadmisibil ca schimbarea unui bec pe 
strada unui oraș oarecare să fie rezolvată 
de Ministerul Energici Electrice și Industriei 
Electrotehnice, iar cetățenii respectivi să aș
tepte sosirea becurilor electrice timp înde
lungat.

Piedicile care ne stau în față în acțiunea 
de gospodărire a orașelor, duc în mod ine
vitabil la limitarea activității organelor lo
cale de stat, la slăbirea autorității sfaturilor 
populare în fața maselor. Asemenea situații 
fac ca hotărîrile sesiunilor sfaturilor populare 
să nu fie realizate, ca ceea ce deputății ho
tărăsc laolaltă să fie nesocotit și nerealizat. 
Așa este cazul cu hotărîrea luată de către 
sesiunea a Il-a a sfatului popular orășenesc 
Timișoara, în care se prevedea forarea a 10 
noi fîntîni în cartierele mărginașe ale orașu
lui, care să contribuie la o mai bună apro- 
vizionare cu apă potabilă a populației. Pe 
baza hotăririi sesiunii sfatului popular oră
șenesc s-a făcut un supliment de plan pentru 
obținerea unor materiale. Dar Ministerul 
Gospodăriei Comunale și Industriei Locale 
s-a mulțumit să înscrie aprobarea sa pe pla
nul nostru, . nepreocupindu-se de procurarea 
unor materiale strict necesare, ceea ce a fă
cut ca hotărârea sesiunii să rămînă nereali
zată.

Necunoașterea realităților locale de către 
unele organe centrale de stat face ca activi
tatea sfaturilor populare să nu poată răs
punde deplin cerințelor maselor, necesități
lor imediate legate de o bună gospodărire.

Socotesc de aceea, că pentru o mai bună 
gospodărire a orașelor este necesară acor
darea unui cîmp mai larg de activitate orga
nelor locale de stat, dotarea sfaturilor popu
lare orășenești cu unele întreprinderi înzes
trate tehnic, care să desfășoare o muncă prac. 
tică și în cadrul cărora tehnicienii încadrați 
în secțiile comitetelor executive orășenești să 
depună <r activitate corespunzătoare pregăti
rii lor și nu una birocratică, ruptă de specia
litatea respectivă, așa cum se întîmplă în 
prezent.

Rezolvarea acestor probleme este de o deo
sebită importanță deoarece de ele depind în
tărirea autorității organelor locale de stat, 
a sfaturilor populare orășenești, crearea unor 
largi posibilități de rezolvare cu mijloace lo
cale a 
pentru 
turilor 
taților 
acestea îmbinate cu o muncă mai temeinică 
mai plină de răspundere din partea sfaturi
lor populare vor duce în mod direct la Îm
bunătățirea condițiilor de trai ale populației 
de la orașe.

necesităților gospodărești ale orașelor, 
înfăptuirea hotărîrilor sesiunilor sîa- 
populare și întărirea cuvintului depu- 
în fața maselor de alegători. Toate

PREȘEDINTELUI
MARII ADUNAR1

Dr. Petru

PREZIDIULUI 
NAȚIONALE 

Groza
BUCUREȘTI

Vă felicit din toată inima cu prilejul ce
lei 
ani 
tru

de a 70-a aniversări. Vă urez fierbinte 
mulți de sănătate și muncă rodnică pen- 
gloria minunatei Dvs. patrii.

ALEXEI 
Patriarhul Moscovei 
și al întregii Rusii

PREȘEDINTELUI PREZIDIULUI 
MARII ADUNĂRI NAȚIONALE

Dr. Petru Groza
BUCUREȘTI

Mă bucur scumpe dr. Petru Groza că săr
bătoriți cea de a 70-a 
urez din toată inima 
rodnică pentru binele 
omenirii întregi.

aniversare a Dvs. Vă 
mulți ani de muncă 

patriei Dvs. dragi,și

NIKOLAI
Mitropolitul Krutițel 

și Kolomnei

Informații
Sîmbătă dimineața a plecat spre Moscova 

o delegație de organizatori sanitari din 
R.P.R. medici profesori universitari, directori 
din Ministerul Sănătății^ medici șefi de re
giuni, conduisă de dr. Vdinea Marinescu^ 
ministrul Sănătății, pentru a studia proble
mele organizării ocrotirii sănătății în Uniu
nea Sovietică.

Din delegație fac parte: prof. dr. I. Păcu- 
raru, prof. dr. Teodor Ilea, conf. dr. Carii 
Marcu. dr. D. Mureșan, dr. Viasiie Dumitres
cu, Iiie Kaner, dr. Natalia Scurtu, dr. Ște
fan Ardevan, dr. N. Ionescu, dr. Ludovic 
Păun, dr. St. Oiprișan, dr. Pomipiliu Sgin- 
dăr și farm. Virgil Constamtinescu.

In Gara de Nord, delegația a fost saluta
tă la plecare de tovarășii: dr. I. Bogdan, dr. 
Al. Bulla, dr. M. Saragea și dr. Florica Va- 
silesou, locțiitori ai ministrului Sănătății, 
de numeroase cadre din conducerea Ministe
rului Sănătății, profesori universitari, me
dici, etc.

Au fost de față la plecare reprezentanți al 
Ambasadei Uniunii Sovietice la București.

*
Zilele acestea s-a semnat la Viena, între 

reprezentanții întreprinderii de Stat pentru 
comerțul exterior „Agroex-port", din Repu
blica Populară Romină și „Oslausschuss" — 
organizație comercială vest-germană, un 
Protocol adițional stabilind listele de mărfuri 
care vor forma obiectul schimburilor pe anul 
1955.

Lista mărfurilor care urmează a fi livrate 
și a căror valoare este aproximativ dubla 
față de aceea prevăzută în cea pe anul 1954, 
prevede la import: materii prime textile, co- 
loranți, medicamente, chimicale, pescărie și 
diverse produse alimentare, produse siderur
gice, mașini, material electric, etc., iar ca ex
port: cherestea, produse petrolifere, semințe 
oleaginoase, cereale, produse agricole, pene, 
păruri, coarne și copite, plante medicinale, 
etc.

Pentru întreprinderile de stat pentru co
merțul exterior din Republica Populară Ro
mînă an semnat, în numele întreprinderii 
„Agroexport", directorii V. Milea, Vasile Vi- 
col și Ștefan Gal, iar din partea lui „Ostau- 
sschuss" domnii Toepfer, Altenburg șj Dihl- 
mann.

Seară literară închinată
CLUJ. — In șeara zilei de 10 decembrie, 

în sala mare a Casei Universitarilor din 
Cluj, a avut loc o seară literară închinată 
frăției poporului romîn cu minoritățile naț'o- 
nale din țara noastră. Seara literară a fost 
organizată de revista. „Ig-asz Szo“, organ al 
filiălei din Regiunea Autonomă Maghiară a 
Uftjunii Scriitorilor din R.P.R.

Au. participat numeroși oameni ai muncii

frăției poporului romîn cu minoritățile naționale
romîni și maghiari, profesori șl studenți ai 
universităților „Victor Babeș" și „Janos Bo
lyai", militari, artiști, scriitori, etc. Despre 
drepturile depline -de care se bucură minori
tățile naționale în R.P.R. șj despre colabora
rea care există între scriitorii romîni 
minorităților naționale, au vorbit, în 
romînă scriitorul Szasz Ianos, iar in 
maghiară scriitorul Hajdu Gyozd.

Scriitorii Asztalos lstvan, Letay

-....... ★

Scriitorii Asztalos

și ei 
limba 
limba

Lajos,

★

Nina Cassian, Nicolae Tăutu, laureați ai Pre
miului de Stat, Ion Agîrbiceanu, A. E. Ba- 
conskl, Aurel Mihale, Szentimrei Jeno, Nagy 
Istvan, Ion Brad și alții au citit din operele 
lor.

Seara literară s-a încheiat cu un program 
artistic dat de soliști ai Operei Romine de 
Stat și Operei Maghiare 
și de artiști ei Teatrului 
din Tg. Mureș, etc.

★

de Stat din Cluj 
Secuiesc de Stat

k
In zilele de 11—22 decembrie va avea loc 

în India, în orașul Debra-Dun, al IV-lea 
Congres mondial pentru problemele silvi
culturii. Republica Populară Romînă este re
prezentată la acest Congres de o delegație 
formată din Ludovic Negrea, locțiitor al 
miinistnuilul Agriculturii și Silviculturii, și 
prof. dr. C. C. Georgescu, membru corespon
dent al Academiei RP.R.

(Agerpres)

Dupâ sistemul 
de lucru 

prod-sincron

Lucrînd după sistemul 
de lucru prod-sincron, 
muncitoarele secției a 
11-a de la fabrica de con
fecții Tudor Vladlmirescu 
din Tg.-Jiu, contribuie 
din plin la sporirea sim
țitoare a producției șl 
productivității muncii pe 
întreaga întreprindere.

In clișeu : Utemista 
Aurelia Pavel este una 
din fruntașele acestei 
secții. In cadrul întrecerii 
socialiste ea reușește să 
depășească în medie 
norma cu 75 la sută dînd 
lucru de bună calitate'

Pe marginea proiectului de Directive cu privire la dezvoltarea
agriculturii în următorii 2—3 ani

Vor
pe

crește livezi bogate 
plaiurile Moldovei

De dimineață 
cuprinsul. Apoi 
clă se depărtează și în față apare prive
liștea măiastră a locuirilor dim preajma ~ 
latei. Iată, colo sus se vede cetățuia. 
departe alte clădiri își arată înfățișarea 
pin-d în razele domoale ale soarelui. De 
de pe dealurile Galatei, cînd cerul e 
pede, .privirea cuprinde o bună parte din 
panorama orașului Iași. Bătrinul palat al 
voevozilor moldoveni, turlele bisericilor, 
clădirea Institutului Agronomic, ridicată toc
mai pe culmea Coipoului și alte ziduri înalte 
ale lașului, se disting bine. Pe șoseaua din 
față, mașini și căruțe gonesc către Mirosla
va și mai departe spre Voinești, In liniștea 
dimineții, gliasul oamenilor străbate pînă 
hăt departe.

Izbucnind tocmai din vale, de la sediul 
secției Galata, strigătul se aude in lungișul 
și-n curmezișul întregii pepiniere care se 
întinde pe aproape o sută de ha.

— începem lucrul, hăuește peste depăr
tări glasul omului.

— începem, începem, se aude ecoul peste 
pădurea livezilor tinere.

ceața stăruie Încă peste tot 
încet, încet, valurile de pi

In faja unui pomișor

Ga- 
Mai 
scli- 
aici, 
lim-

iar din plantațiile ce se pun în aceasti 
toamnă vor ieși peste 50.000 de puieți buni 
pentru plantat.

De aceea, acum la pepinieră sînt treburi 
pînă peste cap. Muncitorii de aici nu dove- 
dese cu toate.

Svoană despre treburile de seamă de M 
pepiniera din Galata a ajuns pînă în Iași.- 
Și nu mică a fost bucuria muncitorilor, zi- 
lele trecute cînd, aici la pepinieră, au poposit 
mașini multe. Au venit zeci de camioane. Ti
nerii din orașul lași au hotărît să dea o mîpă 
de ajutor la scosul puieților. Au venit aici 
700 de studenți de la Institutul Agronomic, 
400 de elevi de ia școala medie tehnică de 
mecanică, 100 elevi de la școala medie de 10 
ani nr. 1, 160 de la școala veterinară, 220 
de la grupul școlar C.F.R., 70 de la școala 
de tractoriști, 30 de la școala de doi ani 
care pregătește agronomi pentru gospodă
riile agricole colective.

Și în scurt timp, pepiniera a prins viață. 
Fetele de la Institutul Agronomic care lu. 
crează la desfrunzitul și desomizitul pomișo- 
rilor cîntă de răsună livezile. Cîntă, Iar mîL 
nile lor harnice aduc mult spor. Băieții 

postățile unde

Și lucrul a început Hirlețele mușcă

Era spre sfîrșitul a- 
ntilui 1918. De pe ur
ma ocupanților nemți, 
Bucureștiul rămăsese 
sarac, llamind, zdrențăros și înghețat. Pîine 
nu sa gasea, lemne nu se găseau, nici gaz 
nu se gasea. Pantelimon Savu n-avea nici 
ce imbraca, nici ce băga in sobă, nici ce pune 
pe masă. De felul lui eră tare. Nu-și pierdea 
aproape niciodată capul, nu se lăsa încovo
iat de viață. Abia venise de pe front. La 
Mărașești își pierduse o mină. Devenise, din 
om neom. După cum spunea el cu amară 
ironie, „a pus o mină să se. facă Rommiia 
mare".

După pacea de la Buftea, slugile Kaizeru- 
lui coboriseră pragurile Carpaților și jefuiau 
tot. Cei săraci traiau mai rău ca înainte de 
război.

Liberalii strîngeau din nou armata. De 
data asta vroiau să întoarcă armele spre 
Rusia. Fițuicile burgheze răspîndeau min
ciuni și insulte la adresa tînărului stat so
vietic. Dar muncitorii tipografi insiituiseră 
cenzura lor, pentru 
să riu vadă lumina tiparului, 
comunitate răspîndeau 
dorința tuturor popoarelor nu ne este adusă 
nici.- de Papa de la Roma, nici de împărați 
și pegi, nici de boieri și fabricanți; pacea a 
fost cucerită pe baricadele orașelor Rusiei, 
cu singele revoluționarilor, muncitori și 
țărăfii, călăuziți de lumina socialismului I". 
Acest-manifest era purtat din mină în mînă. 
Oamenii vroiau o pace trainică, vroiau pline, 
vroiau un trai mai bun, libertate.

Iri'casa lui Savu Pantelimon se țineau a- 
dunările invalizilor.

— Pentru ce am fost pe front ?
— Pentru ce am fost schilodit ?
— Ai mei sînt flămînzl. Fabricile sînt 

chise,
— La luptă, fraților. Să facem șl noi ca 

muncitprii ruși.
Adunările se spărgeau în puterea nopții. 

In fabrici se declaraseră greve. Orașul clo
cotea. în adîncurl. Clocoteau și alte orașe 
Win țară. S’e prevestea furtuna.

— Ați auzit? I-a Băneasa au venit mift- 
karii. Toata ziua le dă rachiu și-i învață să 
kragâ la- semn...
I •— In noi or să tragă, fraților l~«

ISTORIA N-O SA

ca aceste insulte
Grupurile 

manifeste: „Pacea,

în-

36 de ani de la masacrul din Piața

— N-or să îndrăznească. Sintem mulți. 
Toată țara e cu noi. Au venit delegații de 
la lași, de la Petroșani, de la Constanța.

„Muncitori, venlți la mitingul de la se
diul sindicatelor"... spunea chemarea. Circu
lau manifeste, in [ața fabricilor muncitorii 
cintau: „Sculați voi oropsiți ai vieții".

Fabricanții erau cuprinși de frică. Guver
nanții erau cuprinși de frică. La palat se 
dublau gărzile. Poliția ocupa străzile. Se 
apropia 13 decembrie, ziua cînd muncitorii 
erau chemați la mitingul pentru pace, pen
tru pîine, pentru libertate.

★
Cu Savu Pantelimon a plecat în dimi

neața aceea tulbure de iarnă, bocănind t.in 
cirji, lordache pantofarul, au plecat Învăță
torul Samoilă și alți invalizi.

— Unde mergem zici ? Mergem după pită, 
după muncă și după soare. Știi tu...

Nevasta lui Savu nu s-a mirat. Știa de 
cu seara că bărbat-su pleacă. S-ar fi dus 
și ea dar era bolnavă. Pe urma omului a 
slobozit vorbele :

— Savule I... Mitică e mic...
Omul a dat colțul. Auzise vorbele fe

meii și le pricepuse. Adică, al grijă să te 
întorci să nu ră-mină Mitica fără tată. ...Doar 
și pentru Mitică mergea la miting. Pentru ca 
băiatul să nu treacă prin ce trecuse el.

Cti acest gind a intrat Savu Pantelimon 
în piața Teatrului Na’iohah Era zi mohorită 
cu ceață. Pe la colțuri mai ardeau încă feli
narele. Mulțimea ciuta. Erau mii de oameni. 
In frunte femei, copii, invalizi, Grăbeau spre 
strada Sfintul Iooică, la locul adunării.

— Vrem pîine, strigau femeTe și copiii.
— Vrem ziua de lucru de opt ore...
— Să nu ne mai munciți ca pe vitei... 
Mulțimea mergea înainte, ca un talaz.
— Poliția e la sindicate, fraților.
— Mai iute să-l scăpăm pe Frimu...
Mulțimea se agita. In față, militarii ba

raseră strada. Puștile ațineau calea celoî 
mulți care se apropiau.

s EPE
Teatrului Național

libertate, vrem pîine nu vrem să— Vrem 
ne mai schilodiți în războaie...

De unde atîta cutezanță ,a această mul
țime ? așa se întrebau cei mari, 
punsul ii aveau. De mai bine de un an se 
născuse țara muncitorilor și țăranilor, Rusia 
Sovietică. Oamenii prinseseră curaj. Văzu
seră că visurile li se pot împlini.

Un ropot scurt ca un val de grindină. 
Piața s-a umplut de vaete. Mulțimea s-a 
bulucit speriată. Mirosea a sînge cald și a 
praf de pușcă.

— Ne omoară, fraților.
— Blestemați să fiți, clinilor.
Unii dintre militari fugeau, li pîndea glon

țul superiorilor și Curtea Marțială. In mar
ginea picții stătea Mărgineanu, generalul 
îmbrăcat în fireturi. In vacarmul iscat nu i 
se mai auzea glasul. Doar fulgerarea albă a 
săbiei arăla încotro să se tragă. De sub ca
pelele soldățești, ochi de boieri — ofițerii 
se îmbrăcaseră soldățește — priveau cu mî- 
nie, cu ură. Gloanțele ofițerilor îi loveau pe 
unii în piept, pe alții în spate. Cei loviți în 
piept erau în rind cu Savu. Cei loviți în 
spate erau țărani îmbrăcați militărește care 
fugiseră auzind cîntecul:

Fraților soldați 
Nu ne impușcați 
Noi vă sintem păți.

Și pe

Răs-

. , ei se răzbunau majurii și ofițerii.
Singele înflorise piața ca macii roșii poalele 
luncilor.

Mulțimea a fost risipită. In piață 
rămas marții șt răniții. Slugile stăpânirii 
făcuseră bine treaba Peste tot se făceau 
restări. Fusese arestat și Frimu. Sediul Sin
dicatelor din strada Sfintul Ionică era de
vastat.

Savu s-a întors acasă. Dar mai pierduse 
o mină. De pe urma glonțului ofițeresc i-a 
rămas anchilozată și dreapta.

au
ÎȘi
a-

Treizeci și șase de 
ani mai. tîrziu un om 
cu părul cărunt trecea 
într-una din zile îm

preună cu un bărbat înalt, robust, cu o fe
meie tînără mărunțică și durdulie, cu doi 
copilași îmbrăcați în biănițe albe. O mînecă 
o avea goală. Cealaltă era îndoită de la cot 
și omul își mișca brațul doar din Uimăr.

— Bunicule, nu-i așa că mergem și la 
palat? Pînă începe teatrul mai e timp...

Grupul intră pe porțile fostului palat In 
care se pusese la cale acum mai bine de 
trei decenii și jumătate moartea a 100 
oameni, schilodirea altor cîteva sute.

Palatul era scăldat în lumini. Savu Pan
telimon, căci el era, ..privea prin ochelari 
niște tablouri aduse din îndepărtata Chină. 
Unele înfățișau marșul glorios ai armatei a 
8-a a lui Mao Țze-dun. In altă Bală, privi
rile i-au zăbovit îndelung asupra unui ta
blou, în care mulțimea înfruntă prăpădul 
plumbilor. In fața mulțimii erau oameni in 
cîrje, erau oameni cu cîte o mînecă goală, 
femei și copii. O clipă chipul lui a avut o 
crispare dureroasă. Bărbatul «cinic de lingă 
el l-a sprijinit de unicul braț și au pleca-t in 
tăcere. Cele văzute aci l-au răscolit adine 
pe fostul luptător din piața teatrului.

Pantelimon Savu și familia sa au zăbovit 
în ziua aceea de iarnă și în piața prin 
trecuseră coloanele invalizilor. Pe un 
nurnent de marmoră albă scria...

...„Glorie eternă eroilor și marțirl’or 
au căzut în lupta pentru libertatea și bună
starea poporului muncitor...**

Piatra aceea i se părea lui că este așe
zată chiar pe locul unde căzuse Iordache 
pantofarul, vecinul său. 
în fața acestor amintiri. Privirile îi treceau 
însă mai departe, pe deasupra monumentu
lui de piatră albă, s.pre vîrfurile urfclr plopi 
tineri. Ei au crescut peste ruinele ultimu
lui război ca un simbol al vieții. In freamă
tul crengilor tinere, comunistul Savu Pante
limon deslușea parcă vorbele: „Nu. Istoria 
n-o 6ă se repete 1‘*

Și lucrul a început. Hiclețele mușcă la
com din pămîntul reavăn. Pueții se clatină 
pî-nă sînt strămutați din locul de baștină. 
Peste tot cuprinsul pepinierii se lucrează cu 
spor. Comunistul Vasile Carp, brigadier des
toinic, cu multă pricepere în creșterea pui
lor de pom, privește cu oarecare părere de 
rău spre rîndurile dese de puieți care sînt 
strămutați din locurile unde,,, au crescut. 
Stînd in fața unui pomișor plăpînd încă, 
gînduriie te poartă cu ani și ani în urmă.

...Aici nu era o pepinieră așa vestită. Doac 
în anii din urmă ea a luat o amploare deo
sebită. Și cită muncă s-a depus I Cind te 
gindești parcă nici nu-(i vine a crede.

Iată perișorul ista. Acum e înalt pe mă
sura unui om sdcavăn. Dar nu a fost așa. 
Pînă să ajungă alei a trebuit multă trudă. 
Mai întii pionieri, cu cravate roșii și multă 
veselie pe chipuri, au adunat fir cu fir se
mințele din cele păduri sălbatice, Apoi a 
început propriu zis munca. In săniuțele a- 
nume alcătuite, semințele s-au pus toamna, 
una lingă alta. Peste vară ele au ieșit la 
suprafață. Erau plăntuțe mici, plăpin-de. 
Toate neamuri de sălbăticiuni. Și au crescut 
așa sălbatici un an întreg.

Apoi au venit alți oameni și plantele din 
școala de puieți au fost mutate în școala de 
altoi. Acum au fost răsfirate pe intinder' 
mari. Și urmînd vechiul proverb care spune 
că „școala face omul om, iar altoiul po-mul 
pom", oamenii s-au apucat de operație. Mlă- 
dițe de meri și peri, de piersici și caiș', de 
cireși și de alte soiuri de pomi, luate din 
livada gospodăriei agricole de stat Bucium, 
au fost altoite pe rhfcii copaci sălbatici.

Au trecut apoi un an, doi, trei. In acest 
timp pomișorii au fost îngrijiți cu multă 
migală. Vara să nu-i năpădească buruie
nile, iama să mu le pricinuiască stricăciuni 
rozătoarele. Și îngrijiți de muncitorii de la 
secția Galata a gospodăriei agricole de stat 
Bucium, pomișorii au crescut de înălțimea 
omului.

Cînd te gîndești cîtă muncă s-a depu6, 
cită grijă s-a acordat pomișorilor, acum, îți 
pare parcă rău cind vezi că sint strămutați 
din locul lor. Dar nu-i nimic. Acești pomi- 
șori vor face ca pe multe dealuri din cu
prinsul satelor moldovene să 'Înflorească 
vezi tinere.

li-
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Ii venea greu

TUDOR MANDA

Ajutor tovărășesc
Pepiniera gospodăriei agricole de stat 

cium a luat o mare dezvoltare. De la 
hectare cit avea cu ani In urmă, ea 
prinde acum aproape o sută de hectare, 
alături de pepinieră crește o livadă mare 
130 hectare precum și peste 30 hectare 
vie. Și pepiniera se întinde mereu. Numai 
nul trecut au fost plantate 12 ha. cu puieți,

Bu- 
trei 
cu-

$i 
de 
cu 
a-

lucrează la desgropat, pe 
fetele desfrunzesc.

Gabriela Coteanu studentă la Institutul A- 
gronomic e sufletul echipei.

— Mai repede fetelor. Să nu ne dăm de 
rușine.

Și Gina Ignat, Elena Marinescu, Aneta Fl. 
lip. Aurelia Tănase și celelalte fete zoresc 
mereu. Cîntecul de veselie se aude tot mai 
departe, în inima pepinierii, semn că fetele 
înaintează tot maii mult.

Nici băieții nu se lasă mai prejos. Ei au or
ganizat 25 de brigăzi șj cu toții se întrec. 
Bune rezultate au dobindit mas cu seamă ele
vii de la școala de doi ani a colectiviștilor, 
cei de la școala de tractoriști, precum și 
studenții de la Institutul Agronomic.

Ajutorul tinerilor mobilizați de organiza
țiile U.TM.. din Iași a dat bune rezultate. Nu
mai într-o 
40.000 de

singură zi ei au scos aproape 
puieți.

Vin delegații
In toate

din celelalte regiuni ale Moldovei, oamenii 
au dezbătut cu temei Directivele cu privire 
la dezvoltarea agriculturi în următorii 2—3 
ani. Și peste tot au fost luate măsuri pentru 
înfăptuirea sarcinilor mărețe. Acum, delegați 
din toate raioanele regiunii au venit aici, la 
pepiniera din Galata. 
care vor face să înflorească tot mai 
livezi. Directorul gospodăriei agricole 
stat împreună cu șeful secției Galata 
Octav Baltag, fac repartizarea.

— Raionul lași 17.750 de puieți.
— Pentru cetățenii dm orașul Iași I 
—i Codăcștii, 9.450.
-i Regiunea Birlad 4.750.
— Gospodăriile agricole din Suceava 
Și repartizarea contmuă tot mai departe.

Delegații care au venit din raioane cercetează • 
cu atenție și iau în primire puieții. Apoi că
ruțe, camioane și vagoane întregi sint Încăr
cate cu puieți de meri, de peri, de ca/și și 
clmeșl, luînd drumul »pre localitățile unda 
vor fi plantați.

satele din regiunea lașului, Ca și

pentru a lu>a puieții 
multe 

dă 
ing.

8 534.

1.850.

★
Nu vor trece mulți ani și cei 160.000 de 

puieți care s-au scos in aceste zile de la pepi
niera din Galata vor face să inlloresscâ tot 
mai multe livezi pe plaiurile Moldovei, și se 
vor ridica hoj livezi foșnitoare"pe ogoarele 
colectiviștilor pe ogoarele sătenilor cu g s- 
podărit individuale și pe marginile drumu
rilor.

D. TIRNAUCEANU
Corespondentul .dHominiei libere'’

In regiunea lași
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EUGEN FRUNZA: „600 de milioane de oameni Uber?
Cartea lui Eugen Frunză cuprinde însem

nări de călătorie din Republica Populară 
Chineză. Faptele și întîmplările din trecut 
cînd poporul chinez, gemea sub călcîiul im- 
perialiștilor străini, contrastează puternic cu 
imaginile luminoase ale vieții noi din China 
de azi, pe care autorul entuziasmat, ni le 
aduce în fața ochilor cu credința că pot con
tribui la cunoașterea vieții marelui 
prieten.

In reportajul „1 octombrie" autorul 
bucuria , cu care oamenii muncii din 
au sărbătorit ziua proclamării
Populare Chineze. Piața Tienanmen, pe unde 
trec acum nesfînșite co'.oane de manifestant! 
er>a rezervată cu puțini ani în urmă împă
ratului șl slugilor sale. Tot în această piață 
nu de mmilt baionetă sentinelei gomindairis- 
te lucea amenințătoare. Autorul caută să re
dea specificul naționali al uriașei demon
strații populare descriind momente caracte
ristice.

popor

arată
Pekin

Republicii

Marile monumente, mărturii a unei mi
lenarii civilizații și culturi create de gen;ul 
poporului chinez, sînt evocate în articolul 
„Monumente" „Templul cerului" din Pekin, 
o minune a arhitectonicii și acusticii dove
dește cit de dezvoltate au fost în China, cu 
mii de ani în urma tehnica și arta construc
ției. Înalta și grațioasa pagodă din curtea 
templului, atrage numeroși excursioniști care 
vizitează capitala Chinei.

Scriitorul captă ca nimic să nu scape nri- 
virilor sale. Nici succesele industriei Repu
blicii Populare Chineze, nici dreptul legi
tim al munci torului chinez de a c-ilra 
pe oricare din străzile orașelor patriei sale 
(în trecut, era pedepsit daca îndrăznea să 
calce dincolo de cartierele „chinezești"!, 
nici aspecte ale vieții noi din satul chinez.

Volumul de note de călătorie „600 milioa
ne de oameni liberi" e de un prețios ajutor 
omului muncii din țara noastră, dornic de . 
a cunoaște cit mai larg țările prietene.



Adunarea de la Moscova consacrată celei de a 10-a aniversări
a tratatului franco-sovietic de alianță și asistență mutuală

Cuvîntarea de
MOSCOVA 11 (Agerpres). — TASS trans

mite textul cuvintări i de deschidere, rostită 
de N. M. Șverinik, președintele Coinsi 1 i<u 1 ui 
Central al Sindicatelor din Uniunea Sovie
tică.

Cu zece ani în urmă, în toiul celui de al 
doilea război mondial, cînd, împreună ou 
poporul francez, curajosul popor sovietic 
lupta cu hotărîre împotriva dușmanului de 
moarte al întregii omeniri — fascismul ger
man — în numele apărării statului său so
cialist și al eliberării popoarelor Europei, 
Uniunea Republicilor Sovietice Socialiste și 
Republica Franceză au semnat la 10 decem
brie 1944 un tratat de alianță și asistență 
mutuală.

Poporul sovietic și guvernul său, ducîmd o 
■politică de pace care stă la baza statului so-

MOSCOVA 11 (Agerpres). — TASS 
transmite textul raportului prezentat de A. 
M. Puzanov, președintele Consiliului de Mi
niștri al R.S.F.S.R.

Tovarăși!
Astăzi cercurile vieții publice sovietice și 

cercurile vieții publice din Franța sărbăto
resc cea de a 10-a aniversare a tratatului 
franco-sovietic de alianță și asistență mutu
ală. La 10 decembrie 1944, aici, la Moscova, 
în Palatul Kremlinului, Republica Franceză 
și Uniunea Sovietică au semnat tratatul 
care a constituit un important eveniment în 
viața popoarelor noastre și în viața tuturor 
popoarelor europene Problema principală 
căreia îi este consacrat acest tratat o con
stituie preîntîmpinarea amenințării unei a- 
gresiuni din partea militarismului german

Amintind cum politica de la Mflnchen a 
subminat colaborarea' franco-sovietică, ra
portorul a spus în continuare :

Rezultatele acestei politici sînt astăzi în
deobște cunoscute. Trupele hitleriste au in
vadat Franța, pe teritoriul ei a fost instau
rat un regim de ocupație militară.

Poporul francez știe prea bine că în Uni
unea Sovietică el a găsit aliatul său militar 
de nădejde și dezinteresat, că datorită luptei 
eroice a Armatei Sovietice și a zdrobirii de 
către aceasta a Germaniei hitleriste, lupta 
lui pentru eliberarea patriei sale s-a termi
nat victorioasă. (Aplauze),

Colaborarea franco-sovietică a renăscut în 
focul celui de al doilea război mondial Toc
mai In aceste condiții ale luptei comune îm
potriva agresiunii militariștilor germani, în 
lupta pentru zdrobirea definitivă a Germa
niei hitleriste a fost semnat tratatul franco- 
sovietic de alianță și asistență mutuală, tra
tat pecetluit prin sîngele fiilor popoarelor 
sovietice și francez căzuți pe cîmpul de 
luptă. ... ... . .... ..

Tratatul conține obligațiuni clare și pre
cise asumate de Franța și Uniunea Sovie
tică de a lupta în comun pentru preîntîmpi
narea oricărei primejdii din partea milita
rismului german.

MOSCOVA 11 (Agerpres). — TASS trans
mite cuvîntarea rostită de acad. V. V. 
Vinogradov.

In cursul istoriei sale, poporul francez a 
trecut nu odată prin suferințele și grozăviile 
unei invazii din partea Germaniei milita
riste. Iată de ce în Franța de astăzi lupta 
împotriva reînarmării Germaniei, împotriva 
militarismului german, a devenit principala 
formă și principala orientare a luptei pentru 
pace, pentru democrație și independență na
ționala.

Primejdia reînvierii militarismului german 
amenință Franța în primul rînd și în modul 
cel mai direct.

Tratatul franco-sovietic de alianță și asis
tență mutuală a fost șl este un important 
document de autoconservare și autoapărare

MOSCOVA H (Agerpres) - TASS trans
mite textul ctivînitărli rostite de D P. Smir
nova, muncitoare la combinatul de bumbac 
„Triohgornaia Manutaktura".

îmi amintesc cit de mult ne-am bucurat 
noi, muncitoarele din Moscova, acum zece 
an', cînd am aflat despre încheierea tratatu
lui dintre Uniunea Sovietică și Franța. Eram 
convinse că unirea forțelor a două popoare 
mari ca al nostru șl cel francez vă face 
cu putință zdrobirea mai grabnică a hoarde
lor fasciste.

Știm cu toții că în cele două războaie 
mondiale alianța* popoarelor noastre a con
tribuit la repurtarea victoriei asupra duș
manului. Și acest dușman a fost totdeauna 
dușmanul nostru comun — cotropitorii ger
mani

In Germania occidentală se pregătește

MOSCOVA 11 (Agerpres). - TASS 
transmite textul cuvin-tării rostite de scriito
rul I. G. Ehrenburg

Tratatul dintre Franța și Uniunea Sovie
tică este tndreotat împotriva reînvierii mili
tarismului german. La ora actuală, una din 
părți, și anume Franța, sub presiune din a- 
fa.ră. este gata mi numai să înapoieze gene
ralilor wehrmachtului, S.S.-iștilor și călăilor 
de la Oră’dour uniformele lor pătate cu s’n- 
ge. dar și să permită acestor recidiviștl în 
răiți să-și însușească arma termo-nuc'eară.

Franța stă azi în fața unei dileme. Pana 
care trebuie 6ă ratifice acordurile de la 
Paris va tăia dintr-o trăsătură și tratatul 
franco-sovietic Orice francez trebuie să în
țeleagă: ori alianța cu Uniunea Sovietică 
împotriva reînvierii clicii militariste ger
mane, ori alianța cu clica militaristă ger
mană. Nu te poți înțelege în același timp 
și pu păstorii și cu lupul. Nu poți să-ți asi
guri casa șl In același timp să furnizezi ma
terii inflamabile unui incendiator patentat.

MOSCOVA 11 (Agerprfes). — TASS trans
mite textul cuvîntării rostite de scriitoarea 
A. A. Karavaeva.

Am avut prilejul să văd Franța de trei 
ori în diferite momente ale istoriei ei.

A doua zi după eliberarea lor, toți oame
nii cinstiți din Franța credeau că așa-zisele

deschidere rostită de
cialist, aplică nestrămutat acest tratat de 
alianță și asistență mutuală dintre Uniunea 
Sovietică și Republica Franceză.

Astăzi, cînd.sărbătorim împlinirea a 10 ani 
de la semnarea, tratatului de alianță și asis
tență mutuală, care corespunde, intereselor de 
importanță vitală ale popoarelor noastre, 
cercurile conducătoare ale unor anumite pu
teri și, în primul rînd. ale Statelor Unite alc- 
Americii, mizează pe reînvierea militarismu
lui german agresiv cu ajutorul așa-zlselor 
acorduri de la Paris și Londra care creează 
o atmosferă încordată în Europa și agra
vează primejdia unui nou război mondial.

In lupta lor împotriva reînvierii wehrmacht
ului german comandat de generali hitleriști 
și care amenință securitatea Europei, po
poarele Uniunii Sovietice și toți oamenii pro-

Raportul prezentat de A. M. Puzanov
Tratatul franco-sovietic de alianță și asis

tență mutuală capătă o însemnătate deose
bită în actualele condiții cînd cercurile a- 
gresive internaționale întreprind măsuri fe
brile pentrU reînvierea militarismului în 
Germania occidentală. Cu atît mai mare 
este nedumerirea pe care o. provoacă faptul 
că anumite cercuri guvernante din Franța 
au pornit pe calea periculoasă a rem'litari- 
zării Germaniei occidentale și atragerii e; 
în grupări agresive.

In timp ce tratatul franco-sovietic este 
menit să preîntîmpine primejdia unei agre
siuni din partea militarismului german și 
să întărească securitatea și pacea în Euro
pa, acordurile de la Paris urmăresc scopul 
reînvierii militarismului german, creează o 
primejdie directă pentru viața pașnică a po
poarelor europene. In timp ce tratatul fran- 
co-soviet|c constituie baza colaborării în in
teresul întăririi păcii între popoarele euro
pene, indiferent de deosebirea în orînduirea 
lor socială, acordurile de la Paris, în caz că 
vor fi ratificate, duc la crearea în Europa a 
unor grupări militare opuse una alteia, a- 
gravează încordarea internațională, creează 
un nou focar de război în Europa occiden
tală.

Este absolut evident că acordurile de la 
Paris sînt incompatibile cu obligațiile stipu
late în tratatul franco-sovietic de alianță și 
asistență mutuală.

Nu se pOate ascunde faptul că în cazul 
cînd acordurile de la Paris a.r fi ratificate, 
Franța ar deveni un aliat al militariștilor 
vest-germani ceea ce, desigur, nu este nici
decum compatibil cu situația ei de aliată a 
U.R.S.S., prevăzută de tratatul franco-sovie
tic. Nu încape nici o îndoială că ratificarea 
acordurilor de .la Paris, deschizînd calea 
spre reînvierea militarismului german, va 
agrava peste măsură întreaga situație în 
Europa, va exclude posibilitatea realizării 
unul' âcorcT'înt'rd puteri în problema ger
mană. Nimeni nu poate să-și facă iluzii în 
această prjvință.

Sîntem totodată convinși că este în inte
resul atît al Franței cit și al Uniunii Sovie- 

Cuvîntarea rostită de V* V* Vinogradov
a poporului francez. Este posibil oare ca oa
meni miopi și rău intenționați să împingă 
Franța la un pas nesăbuit și cu nimic jus
tificat spre subminarea alianței cu marea 
Țară Sovietică ? Iată ce ne frămîntă pe noi 
— oamenii sovietici, oamenii de știință și 
cultură sovietici. Or, ratificarea acordurilor 
deda Londra și Paris ar însemna de fapt o 
astfel de ruptură.

Popoarele — și în primul rînd poporul 
francez — sînt în stare să respingă acordu
rile de la Londra și Paris. La aceasta 
obligă sensul direct al tratatului franco- 
sovietic, tratat care se bucură în țările noa
stre de aprobarea generală.

Se poate oare, fără a se respinge acest 
tratat, in condițiile cînd el este pe deplin 
în vigoare, să se admită reînarmarea Ger
maniei, refacerea wehrmachtului — această 

Cuvîntarea rostită de D* P. Smirnova
crearea unei armate mari, sub comand^ ge
neralilor hitleriști. Noi știm prea bine ce în
seamnă clica militaristă germană I Cîți oa
meni am avut noi de plîns pînă ce am 
distrus armata hitleristă 1 Aproape că nu 
există familie sovietică în care măcar 
unul dintre membrii ei să nu-și fi pierdut 
viața în războiul împotriva blestemaților 
hitleriști.

Abia am reușit să refacem cele distruse, 
să ne vindecăm rănile, abia am început să 
trăim liniștiți și iată că iarăși sîntem ame- 
nințaiți cu un nou război. Această primejdie 
amenință în aceeași măsură toate popoarele 
din Europa Și de aceea împotriva ei trebuie 
să luptam tot în comun, așa cum am făcut-o 
în războiul trecut!

La noi, în Uhiunea Sovietică, întregul po
por, a întîmpinat cu căldură Declarația adoo-

Cuvîntarea rostită de !♦ G« Ehrenburg
Francezilor le place claritatea, o minunată 
trăsătură a geniului francez. Să fie totul 
clar șl în această problemă. Francezii ur
mează să hotărască dacă țin la alianța cu o 
țară iubitoare de pace, care i-a ajutat să se 
elibereze de sub jugul german, sau preferă 
unui tratat cu prieteni, un tîrg cu cotropito
rii, cu sturmbandfuhrerii din Kommandatur. 
cu kesselringii krupp.il și von neurathii.

Astăzi ne putem înțelege și trebuie să ne 
în’elegem. Franța poate și trebuie. prima 
dintre puterile occidentale, să insiste pentru 
tratative imediate nu numai pentru că sem
nătura ei figurează pe tratatul a cărui a 10-a 
aniversare o sărbătorim, ci Și pentru că di
viziile wehrmachtului se pot ivi de la o zi 
la alta sub ferestrele ei, Astăzi este ușor să 
ne înțelegem, dar acest lucru—nu va fi atît 
de ușor după ce se va înfăptui Ireparabilul. 
Este de datoria noastră să avertizăm țara 
cu care sîntem legați printr-un tratat și să-I 
spunem: respectînd tratatul nostru, nu pu
tem admite ca jocul de-a soldații germani

Cuvîntarea rostită de A. A. Karavaeva
„rămășițe ale fascismului" și toți trădătorii 
de la Vichy vor fi demascați și pedepsiți. 
Arătîndu-ne orașele, grădinile, comorile de 
artă, măestria muncii populare, prietenii 
noștri francezi au considerat de datoria lor 
să ne arate și locurile celor mai cumplite 
chinuri și suferințe, ca de pildă, micul oră-

N« M. Șvernik
gresișți din Franța, Anglia și Statele Unite, 
întîmpină cu un sentiment de indignare a- 
cordurile de la Paris și Londra care încura
jează tendințele revanșarde ale Germaniei.

Este absolut evident că. dacă Franța și 
Uniunea Sovietică vor respecta amîndouă și 
de acum înainte tratatul de alianță și asis. 
tență mutuală și vor căuta nu în mod sepa
rat, ci în comun căi sigure pentru asigurarea 
securității lor externe, urmînd spiritul acestui 
tratat, nimeni nu se va încumeta să tulbure 
pacea în Europa. (Aplauze).

In ceea ce privește popoarele Uniunii So
vietice și guvernul ei, acestea își vor înde
plini ca și pînă acum cu toată hotărîrea obli
gațiile în vederea asigurării securității în 
Europa. (Aplauze).

tice de a rezolva cit mai grabnic problema 
germană, care este principala dintre proble
mele nereglementate în perioada de după 
război.

Principiile de bază ale unei politici capa
bile să soluționeze în mod echitabil proble
ma germană, șă mențină și să întărească 
pacea în Europa, au fost afirmate din nou în 
cadrul conferinței țărilor europene pentru a- 
sigurarea păcii și securității in Europa, care 
a avut loc la Moscovă. între 29 noiembrie și 
2 decembrie 1954.

Prin această Declarație participanta la 
conferința de la Moscova reprezentanți ai 
statelor europene iubitoare de pace, după ce 
au arătat că interesele unei păci trainice în 
Europa necesită crearea securității colecti
ve a întregii Europe și unificarea Germaniei 
ca stat iubitor de pace și democrat, au de
clarat totodată că sînt hotărîți ca în cazul 
că acordurile de la Paris vor fi ratificate 
să ia măsuri comune în domeniul organiză
rii forțelor armate și a comandamentului 
lor, cit și alte măsuri necesare pentru întă
rirea capacității lor de apărare, pentru a o- 
croti munca pașnică a popoarelor lor, a ga
ranta inviolabilitatea frontierelor și terito
riilor lor și a asigura apărarea împotriva 
unei eventuale agresiuni. (Aplauze).

Orice încercări de agresiune, de dezlănțu
ire a unui război și de tulburare a vieții paș
nice a popoarelor noastre se vor izbi de o 
ripostă zdrobitoare. (Aplauze).

Nu ne îndoim că poporul iubitor de liber
tate al Franței este împotriva acordurilor 
nefaste de la Paris. Opinia publică franceză, 
la fel ca și popoarele Uniunii Sovietice, con
sideră că pacea poate fi consolidată numai 
prin eforturile comune ale tuturor statelor 
europene, indiferent de orînduirea lor socia
lă și de stat (Aplauze).

In ziua celei de a 10-a aniversări a tra
tatului franco-sovietic de alianță și asistență 
mutuală, poporul sovietic trimite poporului 
francez salutul său fierbinte și îi urează 
succese pe calea progresului și,luptei pentru 
independența națională și securitatea patriei 
sale. (Aplauze furtunoase).

armă și acest instrument principal al agre
siunii germane?

Opinia publică din țara noastră și opinia 
noastră, opinia oamenilor de știință și cul
tură sovietici, răspund în unanimitate la 
această întrebare : Nu I Ne dăm seama eu 
toții de primejdia uriașă care rezidă în acor
durile de la Londra și Paris, primejdie pen
tru menținerea păcii și securității popoare
lor.

Noi, oamenii de știință și cultură sovie
tici, sîntem convinși că se poate găsi un 
limbaj comun cu oamenii de știință și cul
tură din Franța, ca șl din celelalte țări, se 
poate găsi o cale dreaptă și sigură spre 
stabilirea unei colaborări libere, pașnice și 
prietenești între toate popoarele în activi
tatea lor comună pentru binele, fericirea și 
progresul social al omenirii.

tată recent la conferința de la Moscova a 
țărilor europene. In Declarație se arată calea 
cea mai simplă și cea mai sigură pentru 
menținerea păcii în Europa

Poporul nostru sovietic este gata să mear
gă în întîmpinarea tuturor acelora care do
resc sincer să apere în comun viața și mțin- 
ca lor pașnică și le acordă tot sprijinul. 
Tocmai de aceea noi aprobăm pe deplin De
clarația Iar acelora care caută să dezbine 
popoarele, să semene ură între ele, iar apoi 
să dezlănțuie un nou război, le spuneni: Cine 
seamănă vînt, culege furtună1 Această 
furtună crește în inimile tuturor popoarelor 
iubitoare de pace, deoarece în memoria oa
menilor sînt încă vii grozăviile războiului' 
trecut și marele preț cu care am plătit vic
toria asupra militarismului german 1 

să se termine printr-o cumplită vărsare de 
siînge. îngăduiți-mi să spun că, la fel ca 
și înainte, ca întotdeauna, cred în rațiunea, 
în forța spirituală, în inima Franței. Noi 
știm că cei mai bun] și cei mai clarvăzători 
francezi se opun ratificării primejdioaselor 
acorduri

Spun aceasta pentru că toată viața mea 
mi-am arătat dragostea pentru Franța. Fiți 
siguri că țara noastră nu este slabă șl nu 
este dintre acelea care pot fi speriate. Dar 
poporul nostru iubește Franța, marile ei tra
diții îi sînt scumpe, citește cu pasiune căr
țile ei, cinstește pe savanții eL admiră arta 
ei și la cuvintele „poporul francez", chipul 
fiecărui om sovietic este luminat de senti
mente prietenești Avem credința că po
porul francez nu va permite riickdată rupe
rea tratatului dintre cele două state ale 
noastre. Credem în viitorul prieteniei noa
stre și dorim din toată mima și în mod 
dezinteresat s-o întărim. Franța are acum 
cuvîntul

șei Oradour, ars de ocupanții germano- 
fasciștl.

Noi am văzut ruinele orașelor și satelor 
noastre sovietice, am numărat cu miile a- 
ceste pierderi și totuși vederea acestor că
mine arse, gîndul Ia numeroșii oameni care 

au pierit în flăcări oe-au lăsat în suflet o 
Impresie îngrozitoare, de neuitat, ne-au um
plut de ură și mînie neîmpăcată față de că
lăii popoarelor. Arătîndu-ne Oradourul, prie
tenii noștri ne spuneau că o asemenea tra
gedie nu se va mai repeta niciodată, că re
petarea ei este pur și simplu cu neputință.

Acordurile de la Londra și Paris deschid 
acum calea spre reînvierea wehrmachtului — 
acest dușman feroce al poporului francez.

Poporul francez înțelege prea bine acest 
lucru și luptă cu toată dîrzenia și intransi
gența împotriva primejdiei ce-1 amenință.

MOSCOVA 11 (Agerpres). — TASS trans
mite textul cuvintării lui V. M. Molotov, 
prim vicepreședinte al Conciliului de Mi
niștri al U.R.S.S. și ministru al Afacerilor 
Externe al U.R.S.S.

Dragi tovarăși și prieteni,
Acum zece ani a sosit la Moscova genera

lul De Gaulle, șeful guvernului francez, îm
preună cu alți membri ai guvernului fran
cez din acea vreme. Atunci a fost încheiat 
tratatul franco-soviet'c de alianță și asis
tență mutuală Semnarea tratatului franco- 
sovietic în a-nii grei ai războiului a avut o 
mare importanță internațională Acest tratat 
a contribuit la succesul luptei glorioase a 
popoarelor împotriva agresiunii h'tleriste 
Țelul tui este de a întări prietenia dintre 
Uniunea Sovietică și Franța și de a contri
bui prin aceasta la as'gurarea unei păci trai
nice ta Europa (Aplauze).

Azi 6-au spus multe cuvinte juste despre 
importanța acestui tratat pentru Uniunea 
Sovietică și Franța, pentru cauza păcii în 
Europa. Atît poporul sovietic oît și poporul 
francez acordă o mare importanță tratatu
lui franco-sovietic șl întăririi prieteniei șl 
colaborării între Uniunea Sovietică și Fran
ța. Francezii au un proverb înțelept: Izvorul 
bun la secetă se cunoaște — iar prietenul 
la nevoie. (Aplauze).

Care este principala semnificație a tra
tatului franco-sovietic? Pentru a răspunde la 
această întrebare nu este nevoie de multă 
vorbă. In conformitate cu acest tratat, U- 
niunea Sovietică șl Franța, două mar' state 
europene, s-au obligat să împiedice o nouă 
agresiune germană și în acest scop s-au o- 
bligat să ia în comun toate măsurile ne
cesare. Acest tratat a. fost încheiat înțr-un 
moment cînd cel de al doilea război mondial 
nu luase încă sfîrșit. Hltlerismul își trăia 
ultimele luni, dar opunea încă o rezistență 
turbată. Ca șl pînă atunci, povara principa
lă a luptei pentru victoria asupra fascis
mului german apăsa pe umerii Armatei So
vietice Lupta crîncenă împotriva fascismu
lui german cerea încă jertfe uiriașe din par
tea poporului sovietic, a poporului francez, 
ca de altfel șl din partea celorlalte popoare. 
Armatele aliate nu eliberaseră. încă întregul 
teritoriu al Franței. Trecuseră doar primele 
luni.de cînd guvernul francez începuse să 
acționeze pe teritoriul eliberat de sub ocu
panta hitleriști. De atunci au trecut zece 
ani. Pentru noi, oamenii sovietici, este ab
solut limpede că și . astăzi, nu mai puțin ca 
în trecut, trebuie să ținem minte angaja
mentele noastre: a nu admite o nouă agre
siune germană, a nu admite un nou desmăț 
al militarismului german. (Aplauze furtu
noase).

Sîntem convinși că majoritatea covîrșitoa- 
re a poporului francez este pătrunsă de a- 
celeași sentimente și gînduri. Pot oare uita 
francezii că într-un scurt interval militaris
mul german a impus în două rînduiri Fran
ței un război sîngeros, că nu au trecut deeît 
ceva mai mult de zece an' de cînd întreaga 
Franță era ocupată și gemea sub eterna hi
tleristă, că Franța nu are'un dușman mai 
periculos și mai înverșunat deeît militaris
mul german agresiv, cotropitor? (Aplauze).

Firește, știm și ne amintim că între Re
publica Franceză burgheză și Uniunea So
vietică socialistă există o diferență în prin
cipiile fundamentale ale politicii și în orîn- 
dulrea internă. Dar acest lucru se știa și im 
perioada în care a fost semnat tratatul de a- 
lianță șl asistență mutuală între Franța șl 
Untunea Sovietică. Tratatul a fost încheiat 
țlnîndu-s'e seama de toate acestea, el se ba
zează pe recunoașterea drepturilor suverane 
atît ale Uniunii Sovietice, cît și ale Franței. 
Se pune întrebarea: Ne putem oare închipui 
ca astăzi, 10 ani după încheierea tratatului, 
Franța să fie mai puțin interesată deoît 
U.R.S.S. în tratatul franco-sovietic de alian
ță și asistență mutuală, tratat care ere drept 
scop asigurarea păcii în Europa? Ne putem 
oare închipui cu adevărat că pop'rul fran
cez este mai puțin interesat decîț poporul 
sovietic să împiedice prin eforturile comune 
ale popoarelor iubitoare de pace o nouă a- 
gresiune a militarismului german care a 
dezlănțuit atît primul cît și cel de al doi
lea război mondial? Cu toată deosebirea din
tre orînduirea socială și de stat a Franței și 
Uniunii Sovietice, aceste două state au o 
sarcină comună iar menținerea și întărirea 
păcii în Europa corespund intereselor lor 
naționale vitale. (Aplauze furtunoase).

Nouă, oamenilor sovietici, ne este scumpă 
menținerea tratatului cu Franța, cu o Franță 
așa cum este, și înțelegem importanța a. 
cestui lucru în momentul de față. Sîntem 
convinși că prietenia franco-sovietică este în 
interesul atît al poporului sovietic, cît și al 
poporului francez și totodată în interesul 
asigurării păcii în Europa.

Noi pornim de la premiza că șl Franța, 
năzuind să-și asigure securitatea, este vital 
interesată în tratatul cu Uniunea Sovietică 
așa cum este ea. Evident, faptul că de la în
cheierea tratatului franco-sovietic țara noa
stră a devenit un stat și mai puternic, nu 
numai că nu slăbește ci, dimpotrivă, spo
rește și mai mult interesul Franței ca Uni
unea Sovietică să-i fie aliată în cauza asi
gurării păcii și bunăstării popoarelor Eu
ropei (Aplauze prelungite).

Tratatul franco-sovietic nu este îndreptat 
împotriva nici unui stat. Avînd drept scop să 
nu admită o nouă agresiune germană și, în 
consecință, să nu admită dezlănțuirea unui 
nou război mondial, el nu este îndreptat 
cîtuși de puțin nici împotriva intereselor 
Germaniei. Nu trebuie de asemenea să ui
tăm că năzuința spre pace și colaborare 
pașnică cu celelalte popoare este astăzi mai 
puternică ca oricînd în rîndurlle poporului 
german. In aceste condiții, tratatul franco- 
sovietic ar fi trebuit să devină piatra un
ghiulară a asigurării păcii în Europa. (A- 
plauze). Popoarele Uniunii Sovietice sînt 
ferm convinse că poporul francez cu glo
rioasele și eroicele sale tradiții, cu înalta sa 
conștiință politică, cu spiritul său activ și 
cu bărbăția sa este un mare reazim al păcii 
și libertății popoarelor Europei (Aplauze).

Uniunea Sovietică consideră că sarcina ei 

Sărbătorind cea, de-a 10-a aniversare a tra
tatului franco-sovietic, cei mai buni oameni 
ai Franței cer pe bună dreptate ,,respectarea 
spiritului și literei angajamentelor șl fideli
tate față de tratatele care au fost încheiate 
în momentul luptei comune și care contribuie 
la instaurarea păcii pentru un viitor îndelun
gat". Revendicări juste! Eu le susțin cu căl
dură, stimați prieteni ! Da, tratatele trebuie 
respectate, fidelitatea față de spiritul și me
nirea lor trebuie dovedită în fapt, cu atît 
mai mult cu cît acest lucru este important 
și. avantajos pentru amîndouă popoarele.

Noi, poporul sovietic, ca și întreaga orhe- 

Cuvîntarea rostită de V* M. Moîotov
este de a obține prin eforturile comune ale 
tuturor statelor europene, indiferent de orîn
duirea lor socială, asigurarea păcii șl 
securității în Europa. Uniunea Sovietică 
tinde ca și în această chestiune cele două 
state ale noastre să acționeze în comun.

Asemenea eforturi comune ale U.R.S.S. șl 
Franței constituie chezășia unei păci trai
nice și îndelungate în Europa. (Aplauze 
furtunoase).

Sistemul securității colective trebuie să 
cuprindă toate statele europene care năzuiesc 
spre asigurarea păcii. Acest sistem trebuie 
să cuprindă și cele două părți ale Germa
niei, iar după restabilirea unității statului 
german pe baza unor alegeri libere pe în
treaga Germanie — Germania unificată. 
Aceste propuneri ale Uniunii Sovietice nu 
pot aduce vreun prejudiciu nici unui stat eu
ropean sau neeuropean. Totodată, scopul lor 
este să contribuie la restabilirea unității 
Germaniei pe baze pașnice și democratice, 
ceea ce ar corespunde și intereselor și nă
zuințelor poporului’ german-însuși.

Știm că aceste propuneri nu au fost spri
jinite de guvernul Franței. Ca și S.U.A. și 
Anglia, Franța a refuzat să participe la 
conferința pe întreaga Europă cu privire la 
securitatea colectivă și la o conferință a 
celor patru puteri în problema germană.

Vedem greutățile care s-au creat, dar nu 
avem intenția să dăm înapoi în fața acestor 
greutăți. (Aplauze furtunoase, prelungite).

Astăzi nori negri amenință tratatul fran- 
co-sovietic. Iri ultima vreme acest tratat 
este trecut sub tăcere cu un sentiment de 
jenă de către personalitățile oficiale din 
Franța. Și acest lucru este explicabil. Ele 
acționează tot mai des nesocotind tratatul 
franco-sovietic, nesocotind obligațiile care 
revin semnatarilor tratatului

Cu o lună și jumătate în urmă, au fost 
semnate acordurile de la Paris. Printre 
părticipanții principali la aceste acorduri, in 
afară de Statele Unite ale Americii și An
glia, este șl Franța.

In conformitate cu aceste acorduri se va 
efectua remilitarizarea Germaniei occidentale 
și atragerea ei în blocul nord-atlantic șl in 
alte grupări militare tot atît de agresive. 
Astfel, sînt călcate în ■ picioare toate trata
tele și acordurile- internaționale la care par
ticipă atît Statele Unite și Anglia, cît și 
Franț-a, Șl care sînt îndreptate împotriva 
reînvierii militarismului german șl au drept 
scop neadmiterea unei noi agresiuni ger
mane.

Ce mai rămîne atunci din tratatul franco- 
sovietic de alianță și asistență mutuală și 
din obligațiile de a împiedica prin eforturile 
comune ale Franței și U.R.S.S. o nouă agre
siune. germană ?

Mai este oare necesar să dovedim că 
acordurile de la Paris sînt incompatibile cu 
tratatul franco-sovietic ? (Aplauze).

Guvernul Franței își încordează acu-m 
toate forțele pentru a obține ca parlamenta' 
francez să ratifice acordurile de la Paris.

In prezent se recurge la fel de fel de 
tertipuri în încercarea de a se dovedi că 
acordurile de la Paris, care deschid porțile 
reînvierii militarismului german, ar contri
bui la asigurarea securității Franței. Cine 
ar putea crede Jnsă acest lucru ? Există 
oare mulți francezi care ar putea crede că 
pentru asigurarea securității Franței trebuie 
să se dea mină liberă militariștilor germani 
care tind spre un nou război revanșard și, 
in același timp, să fie îndepărtată Uniunea 
Sovietică, nesocotindu-se scopurile și obliga
țiile decurgînd din tratatul franco-sovietic, 
precum și din celelalte acorduri internațio
nale ? Recent, un ziar francez a publicat un 
articol al fostului ministru Rene Capitant 
care caracterizează astfel acordurile de la 
Paris :

„Noi, francezii, înțelegem prea bine că 
dacă U.R.S.S, ar hotărî în mod unilateral să 
treacă la înarmarea Germaniei, pentru a o 
transforma într-un aliat al său, țara noastră 
și întregul Occident ar fi amenințate de o 
primejdie de moarte. Un asemenea act ar fi 
echivalent cu declararea unui război.

Prin urmare, trebuie să înțelegem că dacă 
o asemenea acțiune este întreprinsă de Oc
cident, ea trebuie considerată de U.R.S.S, ca 
o amenințare de război șl că discuțiile pe 
tema intențiilor pașnice nu pot schimba cu 
nimic această realitate groaznică.

Or, tocmai în felul acesta se . pregătește 
să acționeze Occidentul. Acesta este scopul 
acordurilor de la Paris. De aceea, Franța 
trebuie să respingă aceste acorduri.

Țara noastră, în numele căreia generalul. 
De Gaulle a semnat tratatul franco-sovietic, 
ri-u are dreptul să săvârșească un act atît de 
nesăbuit Și nejustificat care duce la ruperea 
alianțelor".

Se poate spune cu certitudine că aceste 
cuvinte au exprimat adevăratele sentimente 
și gînduri ale patrioților francezi. (Aplauze).

La 2 decembrie s-a încheiat la Moscova 
conferința celor o-pf state europene pentru 
asigurarea păcii șl securității în Europa. In 
Declarația adoptată la această conferință. 
Uniunea Sovietică, Polonia, Cehoslovacia, 
Republica Democrată Germană, Ungaria, 
Romînia, Bulgaria și Albania șî-au expus 
punctele de vedere asupra acordurilor de la 
Paris.

Această Declarație a conferinței de la 
Moscova este pătrunsă de singura năzuință 
principală, de a contribui ia menținerea și 
întărirea păcii in Europa.

Această Declarație este pătrunsă de a- 
celași spirit de care este pătruns și tratatul 
franco-sovietic.

Altfel stau lucrurile în oe privește acordu
rile de la Paris.

Acordurile de la Paris nu pot contribui la 
întărirea păcii Dînd mînă liberă militariști
lor germani, ele nu pot contribui deeît la un 
singur lucru : la creșterea serioasă a pri
mejdiei unui nou război în Europa. Acordu
rile de la Paris înseamnă intensificarea 
continuă a cursei înarmărilor și accentua
rea continuă a încordării în relațiile inter
naționale. Consecințele acestui fapt nu pot 
fi subapreciate.

Atît în Franța ett. șl, în egală măsură, în 

nice progresistă care dorește pace $1 oolaboJ 
rare între toate țările, sprijinim cu căldură 
noua manifestare de fidelitate și de cdnsec- 
vență în politica de luptă pentru pace, ex
primată în Declarația Istorică a conferinței 
de la Moscova a unei serii de țări europene 
și ne mîndrim cu ea. Această Declarație des
chide larg porțile pentru toate tratativele 
internaționale, cheamă pe toți diriguitorii de 
treburi publice, indiferent de regimul poli
tic și modul de viață din țările lor, să facă 
tot ce le stă în putință pentru a destinde at
mosfera încordată — în numele unui singuT 
țel scump tuturor popoarelor, în numele 
păcii 1

Anglia și în Statele Unite se întreprind fel i 
de fel de acțiuni pentru a se adormi vigi
lența popoarelor - și pentru a se strecura în 
zarva stîrnită de tot felul de știri publicate 
în presă, ratificarea acordurilor de la Paris.. 
Dar la ce trucuri nu se recurge 1 Se afirmă 
că ar fi început deja unele tratative cu gu
vernul sovietic în problema Austriei. Or, 
este limpede pentru fiecare că în cazul rati-' 
ficării acordurilor de la Paris nu mai a-u ,» 
nici un obiect orice tratative atît în pro-'-' 
blema germană cît și în problema austriacă.

Au și fost 'ansate zvonuri că este posibil » 
ca in luna mai să se întrunească o confe
rință a reprezentanților celor patru puteri. 
Se știe că în asemenea chestiuni există des- -j 
tui oameni creduli și lipsiți de experiență. 
Toate acestea se fac numai pentru a dezo
rienta opinia publică și pentru a înlesni . 
prin diferite pretexte înfăptuirea planurilor l 
de ratificare a acordurilor de ta Paris, care 
subminează bazele păcii în Europa, compll- ■ 
că întreaga situație internațională și agra
vează în mare măsură primejdia unui nou 5 
război in Europa. I j

Dată fiind această situație, Uniunea So- j 
vietică precum și celelalte state iubitoare de. 
pace nu-și pot permite o atitudine pasivă 
de expectativă.

Intrucît se intensifică în mod serios pri
mejdia unui nou război, poporul sovietic, 
ca și popoarele Poloniei, Cehoslovaciei, Un
gariei, Romîniei, Bulgariei, Albaniei și Re
publicii Democrate Germane trebuie să se 
îngrijească de forțele lor armate, în unicul 
scop de. a face mal sigură menținerea păcii, • 
(Aplauze furtunoase). Țările iubitoare de 
pace sînt puse în fața necesității de a trece ., 
cu toată hotărîrea la întărirea puterii arma
mentelor lor, iar Republica Democrată Ger
mană — la crearea unor forțe armate na- 
ționa'e proprii, așa cum a declarat primul 
ministru Otto Grotewohl la conferința de la 
Moscova. Statele iubitoare de pace din Eu
ropa trebuie să-și unească eforturile, trebuie 
să ia în comun toate măsurile necesare 
nentru asigurarea securității lor, pentru a-, 
pararea păcii. (Aplauze prelungite).’

Ratificarea acordurilor de la Paris, care 
duce la reînvierea militarismului german,, 
va sili Uniunea Sovietică șl celelalte 
țări Iubitoare de pace să ia măsurile nece
sare pentru a o.oune forței armate cresc'nde 
a statelor agresive, care primejduiește men
ținerea păcii, o forță nu mai puțin puternică 
și hotărîrea lor de a apăra pînă la capăt - 
cauza păcii. (Aplauze furtunoase, prelun
gite).

Vorbim astăzi despre însemnătatea trai 
tatulul franco-sovietic, ca tratat care slu
jește și trebuie să slujească' cauzei păcii In 
actualele condiții trebuie să spunem de ase
menea că ratificarea acordurilor de la Paris 
va fi îndreptată împotriva obiective'or prin
cipale ale acestui tratat și nu numai că nu 
poate sluji scopurilor păcii ci, dimpotrivă, 
ea înseamnă a miza în mod primejdios pe 
un nou război

Spunem acest lucru atît guvernului Fran
ței cît și poporului francez. Spunem acest 
lucru tuturor celor care au- urechi să audă, 
întrucît considerăm necesar să. intensificăm 
pe toate căile lupta pentru asigurarea șl în-’ 
tărirea păcii Ratificarea acordurilor de Ja 
Paris nu ne va surprinde nepregătiți. 
(Aplauze).

Poporul sovietic ere încredere în forțele 
sale. Poporul nostru știe cît de nesăbuite 
sînt încercările. imperialiștilor agresivi de a 
recurge față de Uniunea Sovietică la ame
nințări cu forța armată. Dacă va fi nevoie. 
Uniunea Sovietică va fi în stare, firește, 
să-și arate puterea, va dovedi justețea și 
dreptatea cauzei sale. (Aplauze prelungite).

Ținem minte cuvintele marelui Lemin:
„Niciodată nu va fi învins poporul în 

sînul căruia muncitorii și țăranii și-au dat 
seama, au șimțit și au văzut, în majoritatea 
lor, că el își apără propria lor Putere So
vietică — puterea celor ce muncesc, că ei 
apără cauza a cărei izbîndă le va garanta 
lor și copiilor lor posibilitatea de a se fo
losi de toate binefacerile culturii, de toate 
creațiile muncii omenești". (Aplauze).

Lenin a spus aceasta acum 35 de ani. Pe - 
atunci, Uniunea Sovietică, primul stat so
cialist — stat al oamenilor muncii, era sin- ■ 
gură și nu-și putea încă desfășura în toată • 
amploarea forțele și posibilitățile sale econo
mice și culturalo. In zile’e noastre, Uniunea - 
Sovietică și Republica Populară Chineză 
împreună cu Polonia, Cehoslovacia, Repu
blica Democrată Germană și celelalte țări 
democratice, grupează forțele atît de puter-. 
nice ale popoarelor lor și se bucură de un ■ 
sprijin atît de mare dincolo de frontierele 
statelor lor, înc’t astăzi ca niciodată în tre
cut ne dăm seama de marea importanță a 
transformărilor istorice petrecute în acești , 
ani. Nu există în lume forțe care să poată t 
împiedica ponoarele noastre să pășească
înainte pe glorioasa c«le socialistă pe care . 
și-ari ales-o. (Aplauze furtunoase, prelun
gite).

Uniunea Sovietică atribuie o deosebită 
importanță tratatelor și acordurilor interna
ționale, care au drept seu© să apere intere
sele păcii; Dar noi, oamenii sovietici, ne dăm 
prea bine seama că apărarea păcii și secu
rității popoarelor depinde mal ales de po
poare înseși, de nivelul lor de conștiință, de 
gradul lor de organizare, de eforturile lor 
comune. (Aplauze).

Nu-mi rămine deeît să amintesc celebrele ' 
cuvinte ale lui Stalin •

„Pacea va fi menținută șl consolidată 
dacă popoarele vor lua în propriile lor 
mîini cauza menținerii păcii și o vor apăra 
pînă la capăt (Aplauze). Războiul poate ' 
deveni inevitabil dacă ațîțătorii la război 
vor reuși să prindă in_ mreaja minciunii ma
sele populare, să le înșele șl să le atragă 
într-un nou război mondial".

Trebuie să apărăm cauza păcii.
Prin munca noastră încordată, prin efor

turile noastre neclintite, prin lupta noastră, 
împreună cu celelalte popoare — vom apăra 
pacea, vom apăra cauza noastră dreaptă și 
justă. (Aplauze furtunoase prelungite care 
se transformă In ovații. întreaga sală se 
ridică în picioare).

krupp.il
luni.de


Declarația Partidului Comunist Francez 
in legătură cu aniversarea tratatului franco-sovietic 

de alianță și asistență mutuală
PARIS 11 (Agerpres). — La 10 decembrie 

ziarul „L’Humainile" a consacrat o pagină 
Întreagă aniversării tratatului f.ranco-sovietic 
de alianță și asistență mutuală.

Sub titlul „Trăiască alianța firanco-sov.ie- 
tică", ziarul a publicat textul tratatului.

In prima pagină, ziarul a publicat urmă
toarea declarație a Partidului Comunist Fran
cez :

„La 10 decembrie 1944, la Moscova a fost 
semnat tratatul franco-sovietic de alianță și 
asistență, mutuală. Cea de a 10-a aniversare 
a acestui tratat 6e sărbătorește intr-un mo
ment hotărâtor pentru securitatea țării noastre 
și pentru pacea în întreaga lume; încâlcind 
litera și însuși, spiritul acestui tratat, guver
nul riitonționeazâ să obțină peste zece zile 
ratificarea acordurilor de la Londra și Pair is 
cu privire la Înarmarea Germaniei occiden
tale. Partidul Comunist cheamă pe francezi, 
bărbați și femei, să depună toate eforturile 
pentru a împiedica acest lucru care <r consti
tui un adevărat atentat împotriva patriei 
noastre.

Istoria relațiilor franco-sovietice de la 28 
octombrie 1924, data cind em recunoscut 
Uniunea Sovietică, și pînă astăzi, dovedește 
că strtnsa cola forare dintre cele două țări 
corespunde adevăratelor interese ale Franței 
ți,este un factor hotar: tor pemtnu menținerea 
păcii în Europa.

In perioada 1939-1944, Franța a plătit 
scump uneltirile ceratelor sale guvernante 
care au promovat o politică Îndreptată spre 
înrăutățirea •relațiilor cu Uniunea Sovietică, 
politică care In același timp a contribuit la 
înfăptuirea planurilor agresive ale Germaniei 
hitleriste. Intrucît tratatul franco-sovietic de 
asistență mutuală din 1935 a fost considerat 
un petec de hirt’e, Franța a fost expusă pri
mejdiei mii‘țarismului german, a fost atrasă 
în război, Iar aooi tîrită în catastrofa din 
1940. Ulterior, Franța a fost salvată de la 
distrugere definitivă datorită Uniunii Sovie
tice, al cărei merit a constat in aceea că ea 
a avut rolul principal în zdrobirea fascismu
lui german.

Apelul Consiliului General al Federației Sindicale Mondiale adresat 
oamenilor muncii din Europa

VARȘOVIA 11 (Agerpres).— P..A.P. trans- 
rnite: In șed'n*a din seara zilei de 10 de
cembrie, delegații la cea de a 7-a sesiune 
a Consiliului Generat al Federației Sindicale 
Mondiale au adaptat în unanimitate următo
rul apel către oamenii muncii — femei și 
bărbați — din Europa. In apel se spune ;

„OAMENI AI MUNCII, BĂRBAȚI ȘI 
j l FEMEI, MEMBRI ȘI ACTIVIȘTI AI 
1 SINDICATELOR DIN EUROPA!

In acest moment de atît de mare răs
pundere, cînd forțele războiului primejdu- 
iesc cauza păcii și securității popoarelor, 
Consiliul General al Federației SindicVe 
Mondiale consideră că este datoria sa sfîntă 
să se adreseze tuturor oamenilor muncii.

Dragi tovarăși! O mare primejdie planea
ză astăzi asupra securității eu opene șl a pă
cii întregii lumi. După eșecul „comunității 
defensive europene", guvernele S.U.A., An
gliei, Franței, Germaniei occidentale și alîor 
țări, au încheiat acordurile de la Paris în
dreptate spre reînvierea militarismului ger
man, spre crearea unei armate agresive în
zestrată cu arma atomică și condusă de un 
stat major general, format din generali hit- 
briști, care s'nt crimina'i d“ război. Acestea 
sint faptele crude ale realității.

Dragi tovarăși !
Particjoantli la acordurile de la Paris afir

mă că aceste acorduri ar contribui Ia trata
tive si ar crea posibilitatea unei slăb’ri a 
îrțcc-dării internaționale. Dimootrlv”. acor
durile de la Paris, după cum este limpede 
pentru or’rine, vor intensifica cursa înarmă
rilor. Ratificarea și înfăptuirea lor vor aduce 
linsuri nemaiauzite și vor duce la o ofensi
vă și mai sălbatică împotriva nivelului de 
trai, împotriva salariilor și cuceririlor soci
ale ale oamenilor muncii. Acordurile de la 
Londra ri Paris s'nt acorduri a’e unor negu
țători de tunuri. Cursa înarmărilor este a- 
va"tajoacă numai pen*ru mono^oliștii din 
S.U.A.. German’s occidentală. Marea Brita
ni» sl Franța. Prin creșterea mizeriei oame
nilor muncii, monooolurile vor să s’oarră 
profituri sl mai mari ne calea remil’tarizării. 
Itoinviind militarismul german, el» încearcă 
să netezească in Germania occidentală și în 
Europa calea instaurării unor regimuri dic

Biroul F. D. I. F. propune 
convocarea unui Congres Mondial al Mamelor
BERLIN 11 (Agerpres). — Biroul Federa

ției Democrate Internaționale a Femeilor. În
trunit la Berlin între 2—3 noiembrie 1954, 
constată că. în ultimul timp mișcarea demo
crată internațională a femeilor a obținut noi 
succese In lupta pentru drepturile femeilor, 
pentru. apărarea copilului. pentru pace și co
laborare între popoare. încetarea războiului 
din Ași a, respingerea C.D.E., sînt dovezi că 
soiritul tratativelor poate triumfa asupra 
metodelor de violență. Acesta este un mare 
succes al voinței de nace a popoarelor și în 
soecial al femeilor. Totuși, Biroul socotește 
de datoria sa să atragă atenția fiecărei or
ganizații fo femei și fiecărei femei în parte 
asupra importanței răspunderii care-i revine 
fată de evenimentele actuale. Chiar in clipa 
cînd mamele au început să privească viito
rul cu mai multă încredere, forțele războto- 
lui au devenit mai tndîrjlt» In încercări’e tor 
de a dezlănțui un n~u conflict. Au fost s°m- 
nete la Londra și Paris acorduri care con-

Închiderea lucrărilor celei de a 8-a conferințe 
generale a U.N.E.S.C.O.

MONTEVIDEO 11 (Agerpres). - TASS 
transmite: La 10 decembre și-a încheiat 
lucrările cea de a 8-a conferință generală a 
Organizației Națiunilor Unite pentru pro
blemele învățămîntu’.ui, științei și culturii 
(U.N.E.S.C.O.). In ședința din 10 decembrie 
a conferinței a fost examinată probtoma fo- 
bs’rii limbii ruse ca limbă oficială d» lucru 
a Consiliului Executiv al U.N.E.S.C.O. An
terior conferința adoptase hotărârea de a 
considera limba rusă ca limba oficială de lu
cru a conferințelor generale ale U.N.E.S.C.O.

Reprezentanții statului Chile șl Birmaniei 
au sprijinit proiectul de rezoluție indian care 
prevede folosirea limbii ruse ca limbă ofi
cială de lucru a Consiliului Executiv. Proiec
tul indian a fost votat cu 25 de voturi contra

In lumina acestor evenimente. poporul 
francez a considerat noul tratat franco-sovie- 
tic din decembrie 1944, încheiat îndată după 
eliberarea Franței și cu cîteva luni înainte 
de victoria finală, drept cea mai de nădejde 
chezășie a securității și a unei păci trainice 
în Europa. Acest tratat a, contribuit într-o 
măsură considerabilă la repunerea Franței 
în rangul ei de mare putere.

La conferința de la Moscova din martie 
1947, Bidault a dat prima lovitură tratatului 
franco-sovietic. De atunci, guvernanții fran
cezi au sprijinit ■ mereu politica care ducea 
spre reînvierea agresiunii germene.

In august a.c., lupta poporului francez a 
zădărnicit planul reînvierii militarismului 
german prezentat sub forma faimoasei „co
munități defensive europene". Dar, în loc să 
revină la o politică franceză, guvernul Men- 
des-France a încheiat acordurile de la Londra 
și Paris, care înarmează German a occiden
tală și o includ în coaliția atlantică. Aceste 
acorduri sînt diametral opuse principiilor tra
tatului franco-sovietic potrivit cărora părțile 
contractante au hotărît „să colaboreze în ve
derea creării unui sistem internațional de se
curitate" șl „să întreprindă în comun toate 
măsurile necesare pentru înlăturarea oricărei 
noi amenințări care ar proveni din partea 
Germaniei și să împiedice acțiunii care ar 
face posibilă orice nouă încercare de agresi
une din partea ei". In aceiași timp. Franța și 
Uniunea Soviettoă s-au obligat „să nu încheie 
nici o alianță și să nu particioe la nici o coa
liție îndreptată îrrnotriva uneia dintre înaltele 
părți contractante".

Dacă acordurile de La Londra și Paris ar fi 
ratificate, Franța ar instala din nou la por
țile sale militarismul german și s-ar ală
tura acestuia in cadrul unei coaliții militare 
îndreptate fățiș împotriva Uniunii Sovietice.

Declarîpd că intenționează să obțină rati
ficarea acordurilor de la Londra și Paris și 
în același timp să ducă tratative cu Uniunea 
Sovietică, guvernul și adepții săi înșeală po
porul Franței. Pe de o parte, ei înarmează 
efectiv Germania occidentală, iar pe de altă 

tatoriale, antidemocratice, care vor desființa 
drepturile voastre și organizațiile voastre 
sindicale.

OAMENI AI MUNCII, BĂRBAȚI Șl 
FEMEI, ACTIVIȘTI SINDICALI DIN 
ÎNTREAGA GERMANIE!

Salutăm călduros milioanele de germani 
atît din estul cit și din vestul Germaniei 
care, împreună cu sindicatele lor, iau atitudi
ne împotriva reînvierii militarismului ger
man. Vă chemăm : Nu permiteți să se pro
ducă o dezbinare în rîndurile voastre. întă
riți unitatea și luptați ca frații împotriva re
învierii militarismului pe pămîntul vostru, 
împotriva acordurilor de la Paris, pentru u- 
nificarea pașnică a Germaniei, pe baze de
mocratice. Nu permiteți ratificarea acorduri 
lor de la Paris. Dacă militarismul va ieși 
victorios și va aprinde incendiul unui nou 
război, prima victimă veți fi voi. Veți fi pre
făcut! în carne de tun iar țara voastră va fi 
condamnată la pieire.

OAMENI Al MUNCII, BARBAȚI ȘI 
FEMEI DIN FRANȚA!

Nu permiteți ca jertfele eroilor m’șcării de 
rezistență să fie zadarnice. Lupta curajoasă 
a poporului francez a împiedicat deja o în
cercare de reînviere a wehrmachtului german. 
Nu permiteți ratificarea acordurilor de la Pa
ris ! Nu permiteți ca la frontiera voastră de 
răsărit să se ivească din nou amenințarea 
diviziilor germane. înarmate de data aceasta 
cu tunuri atomice !

MUNCITORI SI MUNCITOARE DIN 
MAREA BRITANIE!

Nu vă lăsați înșelați,, nu permiteți ca sîn- 
gele vărsat în luptele împotriva hoardelor 
fasciste de participanții la uFimtil război să 
fi fost risipit zadarnic. Nu permiteți ca mili
tariștii germani să amenințe din nou orașele 
engleze cu soarta orașului Coventry! 
Apărați independența și viitorul patriei 
voastre de amenințările militarismuluj ger
man. Intensificați lupta pentru pace și cola
borare prietenească între toate națiunile !

OAMENI AI MUNCII, BĂRBAȚI ȘI 
FEMEI DIN ÎNTREAGA EUROPĂ!

Să nu uităm pe cei căzuți, orașele distru
se de bombe, camerele de torturi, cuptoarele 

sacră reînvierea militarismului german, care 
leagă Germania occidentală de blocuri mili
tare și fac din ea o amenințare gravă pen
tru pacea și securitatea popoarelor.

In fața acestui pericol, Biroul F.D.I.F. 
cheamă toate femeile, mamele din lumea în
treagă, să se unească pentru a porni imediat 
împreună, din toate puterile, lupta împotriva 
acestei amen’nțări.

Biroul prooune convocarea unui Congres 
Mondial al Mamelor nentru apărarea copii
lor lor, împotriva războiului, pentru dezar
mare și prietenie între popoare.

Glasul tuturor mamelor din lumea întrea
gă, care se va rid-’ca puternic de la tribuna 
Congresului Mamelor, va fl un ajutor eficace 
pentru stabilirea unei păci trainice.

Congresul Mamelor va întări în toate ță
rile acțiunea femeilor în lupta comună a o- 
menirii întregi împotriva criminalelor pla-, 
nuri de război, nentru a asigura tuturor co
piilor un viitor fericit.

17 și 14 abțineri. Așa dar, limba nsă va fi 
folosită ca limbă oficială de lucru a Consi
liului Executiv al U.N.E.S.C.O.

Conferința a aprobat raportul prezentat de 
Comitetul pentru problemele programului șl 
bugetului, a examinat problemele privind ne
cesitatea de a transforma U.N.E.S.C.O. In
tr-o organizație universală și problemele le
gate de organizarea și metodele de luoru’ale 
celei de a 9-a conferințe generale a 
U.N.E.S.C.O. care va- . avea loc țn 1956 la 
Delhi. In ședința plenară au fost aleși mem
brii Comitetului pentru rapoartele statelor 
membre, ai Comitetului juridic, Comitetului 
consultativ și Comitetului pentru problemele 
programului și bugetului. 

parte, vorbesc despre tratative posibile cu 
Uniunea Sovietică. Adepții actualei politici 
declară că nu vor „o schimbare a alianțe
lor", deși, de fapt, intră în cirdășle cu revan
șarzii germani împotriva Uniunii Sovietice, 
adică cu dușmanii Franței împotriva celui 
mai bun aliat al ei. Reprezentanții burghe
ziei, călăuzindu-se după sentimentele lor de 
clasă și supunîndu-se ordinelor miliardarilor 
americani, visează din nou să îndrepte 
militarismul german împotriva Uniunii So
vietice și a țărilor de democra ie populară.

încă în 1939, Franța a devenit victima a- 
cestei politici nesăbuite. Militariștii germani 
au lovit în primul rînd în țara noastră. Ra
tificarea acordurilor de la Londra și Paris 
ne va expune din nou acelorași primejdii.

Astăzi în fața Franței sînt deschise două 
căi. Prima cale duce la refacerea militaris
mului german și la includerea Germaniei 
occidentale într-un mecanism militar agre
siv. Această cale va genera o inevitabilă 
cursă a înarmărilor și va crea primejdia a- 
tragerii omenirii într-un al treilea război 
mondial.

A doua cale duce la rezolvarea pașnică a 
problemei germane, la organizarea unui sis
tem de securitate colectivă cu participarea 
tuturor statelor europene, indiferent de o- 
rînduirea lor, la dezarmarea generală și in-, 
stituirea unui control corespunzător. Un nu
măr tot mai mare de bărbați și femei din 
țara noastră, indiferent de situația socială 
și de convingeri, consideră că apl’carea tra
tatului franco-sovietic — rodul frăției ci
mentate în luptele împotriva cotropitorului 
fascist — va contribui la recîștigarea de că
tre țara noastră a deplinei libertăți de ac
țiune în slujba cauzei păcii.

Pentru ca Franța să rămînă credincioasă 
aliaților săi, pentru a înlătura îngrozitoarea 
primejdie pe care o . reprezintă pentru ea a- 
cordurile de la Londra și Paris, să ne unim 
în luptă spre a împiedica ratificarea lor !

Trăiască tratatul franco-sovietic de alian
ță și asistență mutuală !

Trăiască prietenia de nezdruncinat dintre 
popoarele Uniunii Sovietice și Franței 1“ 

morții ! Nu permiteți să fie din nou înarmați 
călău, să li se purkă in mînă arma atomică. 
Nu permiteți ca viața voastră și a celor a- 
propiați vouă, soarta bunurilor materiale și 
culturale ale Europei să cadă pe mina mîli- 
tariștilor germani care au comis atîtca cri
me împotriva umanității.

Prin eforturi unite, oamenii muncii pot ri
dica obstacole de nebiruit in calea instiga
torilor la război. întăriți legăturile de soli
daritate frățească. Faptul că sindicatele din 
Germania occidentală afiliate la „Confedera
ția internațională a sindicatelor libere" și 
sindicatele din Germania răsăriteană afilia
te la Federația Sindicală Mondială au o ati
tudine ostilă față de reînvierea milita ismu- 
lui german, dovedesc în mod grăitor că în a- 
ceastă luptă se poate obține stabilirea celei 
mai largi unități de acțiune între organiza
țiile sindicale pe plan național șl pe plan 
internațional. Zădărniciți planurile de reîn
viere a wehrmachtului !

Organizați adunări, mit’nguri, demonstrații 
de prptest. Răspîndîți manifeste și petiții, 
trimiteți parlamentelor și guvernelor dele
gații care să ceară respingerea acordurilor 
de la Paris. Soarta păcii depinde de voi, de 
lupta voastră. ,

Toate statele, indiferent de orînduirea lor 
socială, pot conviețui în pace. Luptați pentru 
coexistență pașnică ! Coexistența pașnică va 
deschide calea spre dezarmare și spre redu
cerea poverii cheltuielilor militare. Ea va a- 
sigura progresul economic și social și o ridi
care simțitoare a bunăstării tuturor popoare
lor.

Cereți crearea unui sistem de securitate 
colectivă în întreaga Europă !

Cereți colaborare economică liberă între 
apus și răsărit ! întăriți prietenia Intre po
poare !

Unlndu-vă In luptă veți deveni o forță in
destructibilă. Strîngeți rîndurile în lupta 
dreaptă împotriva acordurilor de Ia Paris și 
a urmărilor lor, pentru o viață mai bună In 
Europa, pentru securitatea europeană, pen
tru pace în întreaga lume.

CONSILIUL GENERAL 
AL FEDERAȚIEI SINDICALE 

MONDIALE
Varșovia, 10 decembrie 1954“.

In cîteva rînduri
• La 11 decembrie G. M. Malenkov, pre

ședintele Consiliului de Miniștri al U.R.S.S. 
a primit 'pe patriarhul Alexei al Moscovei și 
al întregii Rusii.

• Printr-un decret al Prezidiului Adună
rii Populare a R. P. Albania, Miha Lako. 
a fost numit ambasador extraordinar și ple
nipotențiar al Republicii Populare Albania 
în Republica Populară Romină.

• Intre 3 și 9 decembrie a:c. a avut loc 
în orașul Novisad sesiunea ordinară a Co
misiei mixte romîno-iugoslave prevăzută 
prin Acordul pentru cercetarea și rezolva
rea incidentelor de frontieră. Comisia a con
statat că Acordul se aplică cu succes. Comisia 
a adoptat hotărlri pentru înlesnirea activi
tății organelor de frontieră și a făcut în a- 
cest sens propuneri comune către guvernele 
celor două țări pentru completarea și mo
dificarea unor prevederi din Acord. Lucră
rile Comisiei s-au desfășurat într-o atmos
feră de cordialitate.

• In cursul discursului rostit cu prilejul 
deschiderii noii sesiuni a parlamentului libi
an. Mustafa ben Halim, primul ministru al 
Libiei, a declarat că guvernul Libiei nu in
tenționează să relnoiască tratatul provizoriu 
încheiat cu Franța, care acordă acestei țări 
dreptul de a menține forțe armate pe terito
riul libian.

O Ziarul „Tăgliche Rundschau" anunță că 
trupele americane de ocupație proiectează 
experimentarea unei uriașe explozii subtera
ne în apropiere de Bad tolz — Bavaria de 
nord. Asemenea explozii subterane, care sini 
pregătite de către americani și în alte regi
uni ale Germaniei occidentale, printre altele 
în regiunea cunoscutei stinci Lorelei, repre
zintă un mare pericol pentru populația regi
unilor respective.

• Recent a fost inaugurată circulația pe 
un sector de șosea lung de 827 km, care 
străbate platoul tibetah. Acest sector consti
tuie o parte a șoselei în construcție care va 
uni capitalele a trei provincii: Sikan, Țin- 
hai, și Tibet.

Lucrările comisiei pentru afacerile externe 
a Adunării Naționale Franceze oglindesc 
impopularitatea acordurilor de la Paris
PARIS 11 (Agerpres). — TASS trans

mite: Rezultatele votului din Comisia pen
tru afacerile externe a Adunării Naționale 
franceze.cu privire la acordurile de la Paris 
arată in mod grăitor că aceste acorduri stâr
nesc o opoziție tot mal puternică din. partea 
cercurilor parlamentare franceze. Potrivit da
telor oficiale, raportul generalului Billote cu 
privire la înarmarea Germaniei occidentale 
și la includerea ei Jn^Uniuinea nord-atlantică 
a întrunit 16 voturi contra 15, iar 11 membri 
ai Comisiei s-au abținut de la vot.

Este însă semnificativ faptul că după a- 
nunțarea rezultatelor votului, republicanul 
independent Paternot a declarat că s-a abți
nut de la vot și nu și-a dat votul pentru 
raportul lui Billote, după cum s-a anunțat. 
Așadar. în realitate raportul lui Billote a în
trunit 15 voturi contra 15 șl 12 abțineri.

Pentru .raportul lui Tscrnn asupra modifi
cărilor aduse acordurilor de la Bonn cu pri
vire. la „restabilirea suveranității Republicii 
Federale Germane" au votat 24 membri ai 
comisiei, iar contra 15; trei s-au abținut de 
ia vot.

Pentru raportul lui Vendroux asupra acor
durilor cu privire la Saar au votat 24 depu- 
tați, contra 6 iar 12 s-au abținut de la vot.

împotriva voinfei poporului german

Bundesratul de la Bonn a adoptat 
în prima citire acordurile de la Paris

BERLIN 11 (Agerpres). — După cum a a- 
nunțat agenția vest-germană D.P.A., Bnn- 
desratul de la Bonn (Consiliul federal — Ca
mera superioară a 'parlamentului vest-ger- 
man) a discutat și a adoptat în prima ci
tire acordurile de la Paris.

Este semnificativ faptul că Bundesratul a 
hotărît să nu se pronunțe deocamdată asupra 
punctului din acordurile de la Paris privi
tor la statutul Saarulul — punctul cel mai

Lucrările Congresului al XMea
BRUXELLES ii (Agerpres). — TASS 

transmite; In raportul de activitate pre
zentat în cadrul celui de al Xl-lea Congres 
al Partidului Comunist din Belgia, E. Lal- 
mand, secretarul general al Partidului Co
munist, a subliniat că principala sarcină 
a congresu'ui constă în trasarea unei linii 
politice care să corespundă atît situației In
ternaționale cît și condițiilor specifice din 
Belgia, a unei linii politice de acțiune care 
să permită partidului să-și îndeplinească 
rolul de avangardă a mișcării muncitorești.

La Congres s-a dat citire salutului adre
sat celui de al Xl-lea Congres al Partidu
lui Comunist din Belgia de către Comitetul 
Central al Partidului Comunist al Uniunii 
Sovietice. Iată textul salutului:

„Celui de ai Xl-lea Congres al Partidului 
Comunist din Belgia.

Comitetul Central al Partidului Comunist

Ședinjele celei de a 11-a
BUDAPESTA 11 (Agerpres). — La 10 de

cembrie a avut loc a doua ședință plenară 
a celei de a 11-a. sesiuni a Comisiei Dunării. 
Sesiunea a ascultat -raportul grupului de lu. 
cru pentru verificarea dării de seamă a di. 
rectorului aparatului comisiei. La discuții au 
luat cuvlntul reprezentanții tuturor țărilor 
membre ale Comisiei Dunării. Reprezentan
tul U.R.S.S., Brîkin, a relevat marea impor
tanță a activității desfășurate de Comisia 
Dunării pentru asigurarea navigației în bune 
condiții pe Dunăre și a subliniat că aparatul 
comisiei se achită cu succes de sarcinile care 
i-au fost trasate. Și ceilalți reprezentanți au 
făcut o apreciere pozitivă asupra activității 
aparatului Comisiei. Reprezentantul Iugo
slaviei, Djuric, a arătat în cuvântarea sa cu 
privire la această problemă că atmosfera de 
muncă practică care caracterizează activita
tea Comisiei a dat rezultate pozitive și și-a 
exprimat convingerea că și pe viitor Comi
sia Dunării va fi în măsură să rezolve cu

Să înceteze vărsarea sîngelui 
patrioților iranieni!

Cu cîteva zile tn urmă, presai relata despre 
„judecarea" celui de al 12-lea grup de ofițeri 
iranieni de către tribunalul militar din Tehe
ran. Zeci de ani de temniță, închisoare pe 
viață, condamnări la moarte; sentința e ase
mănătoare cu acelea pronunțate împotriva 
celorlalte grupuri de ofițeri, din cei peste 600 
arestați de către autoritățile Iraniene pentru 
că ar fi desfășurat o așa zisă „activitate o- 
poziționistă'*.

înscenările judiciare din Iran continuă. In 
fața unor instanțe alcătuite în grabă au loc 
simulacre de procese, pentru a se da un as
pect de legalitate prigoanei sălbatice dezlăn
țuită de guvernul lui Zahedi împotriva pa
trioților iranieni care apără independența 
patriei lor, vîndută marilor concerne mono
poliste șl în primul rînd trusturilor petroli
fere din Statele Unite.

Călclnd In picioare legea naționalizării 
petrolului care punea capăt, jefuirii uriașei 
bogății a Iranului de către societatea brita
nică A.I.O.C., Zahedi și guvernul său au 
dat cea mai importantă avuție a subsolului 
iranian p« mina unui așa zis „consorțiu in
ternațional", dominat de monopoliștii ameri
cani. In virtutea acestui fapt, cercuri'e con
ducătoare din S.U.A. dictează Iranului poli
tica lor nu numai pe tărîm economic. Gu
vernanții iranieni execută cu fidelitate po
runcile venite de la Washington. Pregătind 
terenul pentru includerea țării în aliaria 
agresivă a.pactului turco-.pakistanez, ei pun 
la cale tîrîrea Iranului la remorca planurilor 
agresive ale Statelor Unite in Orientul A- 
propiat șl Mijlociu.

Pentru acest motiv, executari.il iranieni 
al planurilor agresive ale S.U.A. au dezlăn
țuit ce.a mai sălbatecă teroare împotriva tu
turor forțelor patriotice din Iran hotărite să 
apere independența și pacea patriei lor. Pri
goana autorităților iraniene este îndreptată 
in primul rînd împotriva comuniștilor, pre
cum și a tuturor patrioților care demască 
amestecul brutal al Washingtonului în aface. 
rile interne ale țării. Autoritățile iraniene 
efectuiază concedieri masive in rîndurile 
salariaților publici de cele mai diverse opinii 
politice, socotiți de ei a fi „suspecți" de ac

împotriva raportului lui Billote, care re
comandă să se ratifice acordurile de la Pa
ris, au votat, în afară de comuniști, perso
nalități de seamă ca republicanul progresist 
De Chambrun, „republicanii socialiști" Bar
res, Palewski, Vendroux, Levon, Noel, „re
publicanii independenți" Andre și Aumeran 
și radical socialistul Daladler.

Printre cei care s-au abținut de la votul 
In această problemă se află șase membri ai 
M.R.P., trei radicali și ajți cîțiva deputațl.

Socialistul Bojhey, oare a votat în comisie 
pentru ratificarea acordurilor -de la Paris, a 
declarat totuși că, își rezervă dreptul de 
a-și schimba poziția în Adunarea Națională.

In legătură cu aceste rezultate ale votului, 
ziarul „Le Monde" previne pe adepții acor
durilor de la Paris să nu fie prea optimiști, 
subliniind că „ratificarea acordurilor de la 
Paris ar fi mai nesigură dacă Ccmisfia pen
tru afacerile externe ar oglindi exact punc
tul de vedere al Adunării Naționale în
săși". „In orice caz, încheie „Le Monrie", 
se poate trage concluzia că președintele Con
siliului de Miniștrii va trebui să folosească 
toată energia și toată dibăcia nu numai pen
tru a obține o majoritate largă, dar . chiar 
șl pentru o majoritate satisfăcătoare".

contestat în Germania occidentală. Această 
problemă se va discuta la a doua cetire — 
după discutarea acordurilor de la Paris de 
către Bundestag (prima cameră).

Reprezentanții a două laendere vest-germa- 
ne din opt — Hessen și Saxonia Inferioară 
— au votat împotriva acordurilor de la Paris, 
iar reprezentanții din Bremen s-au abținut 
de la votarea acordurilor luate tn parte.

al Partidului Comunist din Belgia 
ai Uniunii Soviet’ce trimite un salut fră
țesc ceîui de al Xl-lea Congres național al 
Partidului Comunist din Belgia.

Comitetul Central al Partidului Comunist 
al Uniunii Sovietice urează călduros Parti
dului Comunist din Belgia succes în întă
rirea organizatorică și ideologică a rînduri- 
lor sale, în asigurarea unității clasei munci
toare și în apărarea intereselor vitale ale 
oamenilor muncii, în unirea tuturor forțelor 
democratice și patriotice din Belgia in lupta 
pentru pace și independența națională a 
țării, împotriva primejdiei reînvierii milita
rismului german și amenințării unui nou 
război.

COMITETUL CENTRAL 
AL PARTIDULUI COMUNIST 

AL UNIUNII SOVIETICE

sesiuni a Comisiei Dunării
succes sarcinile care îi stau în față pentru 
dezvoltarea navigației și prin aceasta va 
contribui la îmbunătățirea colaborării între 
țările dunărene și în alte domenii.

Sesiunea a aprobat în unanimitate rapor
tul grupului de lucru pentru verificarea dării 
de seamă a directorului aparatului Comisiei 
Dunării cu privire la munca secretariatului 
și a aparatului de lucru al Comisiei pe anul 
1954 și a luat act de darea de seamă a di
rectorului.

Apoi au fost ascultate comunicările cu ca
racter informativ făcute de reprezentanții 
Cehoslovaciei, Ungariei, Iugoslaviei. Romî- 
niei. Bulgariei și Uniunii Sovietice în Co
misia Dunării cu privire la aplicarea „regu
lilor principale de navigație pe Dunăre" și 
a „regulamentului unificat pentru controlul 
fluvial" pe sectoarele respective ale Dunării. 
Sesiunea a hotărît să ia act de aceste comu. 
nicări.

tivitate așa zis „opoziționistă". De cuirînd, 
au fost concediați astfel 60 de funcționari ai 
Ministerului de Justiție șl 12 profesori de la 
Universitatea din Teheran. Mii de oameni 
zac în dosul zăbrelelor Închisorilor șl ares
tările se țin lanț.

_ Cei arestați sînt supuși celor mai îngro
zitoare torturi de către călăi și apoi uciși în 
chip bestial, unii chiar lără a trece măcar 
prin _ judecata formală a instanțelor. In 
grădina Mehron din localitatea Golhak, la 
numai 8 km. de Teheran, se află o „casă a 
morții". Acolo, călăi cu veche experiență 
torturează șl ucid victimele recrutate din rin- 
duriie patrioților iranieni sub pretextul an
chetării lor.

Teroarea care a fost dezlănțuită în Iran In 
preajma ratificării de către parlamentul ira
nian a acordului încheiat de guvernul Zahe
di cu „consorțiul internațional", continuă cu 
o tot mal mare sălbăticie. Profitînd de faptul 
că opinia publică mondială e preocupată de 
probleme internaționale de excepțională im
portanță ca problema păcii și securității în 
Europa, guvernanții iranieni se grăbesc cu 
represiunile lor sălbatice împotriva patrioți- 
lor iranieni, sperind că sângeroasele lor cri
me vor trece neobservate. Ei nădăjduiesc că 
teroarea ce au dezlănțuit-o în întreaga țară 
va intimida poporul iranian și va putea frin. 
ge voința sa de a apăra independența țării 
sale. \

Dar guvernanții iranieni se înșeală. Ochii 
milioanelor de oameni din toate țările s’nt 
ațintiți asupra fărădelegilor ier. Oamenii 
cinstiți de pretutindeni sînt adine revoltați 
împotriva acelora care, prin barbarii medie
vale, încearcă să impună unui popor o poli
tică dictată de interese străine, o politică de 
înrobire, de jaf șl pregătiri de război.

Alături de toți oamenii adîn.c indignați de 
sîngeroasa teroare din Iran, im; ridic și eu 
glasul, cerînd cu hotărîre să înceteze vărsa
rea sîngelui patrioților iranieni !

CIK DAMADIAN
Laureat al Premiului de Stat

Telegrame de felicitare 
adresate lui A. Novotny

PRAGA 11 (Agerpres). —- Ceteka trans
mite : La 10 decembrie se împlinesc 50 de 
ani de la nașterea lui Antonin Novotny, prim 
secretar al Comitetului Central al Partidu
lui Comunist din Cehoslovacia. Cu pri'eju^ 
aniversării, toate ziarele cehoslovace public^ 
telegrama de felicitare adresată lui A. No
votny de Comitetul Central al Partidului Co. 
rhunist al Uniunii Sovietice, precum și scri
soarea de felicitare a Comitetului Central 
al Partidului Comunist din Cehoslovacia. 
Te'egrama adresată de C.G. al P.C.U.S. ara 
următorul cuprins:

Tovarășului Antonin Novotny,
Prim secretar al Comitetului Central al 
Partidului Comunist din Cehoslovacia.

In ziua celei de a 50-a aniversări, Comi
tetul Central al Partidului Comunist al Uniu. 
nli Sovietice vă trimite dumneavoastră, unul 
din cei mai de seamă conducători ai Parti
dului Comunist din Cehoslovacia, un salut 
frățesc și vă urează succese continue în con
strucția Repub'icii Cehoslovace democrat- 
populare, în lupta pentru ridicarea continuă 
a nivelului de trai al oamenilor muncii, pen
tru cauza păcii în întreaga lume.

COMITETUL CENTRAL AL PARTIDU
LUI COMUNIST AL UNIUNII SOVIE
TICE.

In scrisoarea de felicitare adresată Iul
A. Novotny de Comitetul Central al Partidu^ 
lui Comunist din Cehoslovacia sînt relevatJ^ 
meritele sale in fața partidului și a țării 
In scrisoare sînt exprimate urări de noi forțe 
în vederea activității și luptei continue și 
rodnice pentru victoria socialismului In Ceho
slovacia.

Lucrările celei de a treia plenare 
a Uniunii Arhitecților din R. P. R.

In zilele de 10 și 11 decembrie s-a.u desfă
șurat în s.ala A.S.I.T. din str. M. Emlnoscu 
din Caipllală lucrările celei de a treia ole- 
nare a Uniunii Arhitecților din R.P.R. Ple
nara a dezbătut sarcinile arhitecților în lu- 
mina Proiectului de Directive al celui de al F 
2-!ea Congres al Partidului cu privire la 
dezvoltarea agriculturii tn următorii 2—3 
ani.

Curvlntul de deschidere a fost rostit de ar
hitect Pomipiliu Macovei, vicepreședinte al 
Uniunii Arhitecților.

Referatul principal intitulat: „Analiza pro
iectelor de construcții agricole" a fost expus 
de arhitect Tiberi.u Niga, membru în Biroul 
Uniunii/Arhitecților. Au urmat coreferatele: 
„Sistematizarea construcțiilor In agricul
tură", ținut de arhitect Tita Evolceanu, 
„Princip a iele mijloace de economii în secto
rul agricol", susținut de arhitect I. Ghica- 
Budești și „Plastica arhitecturală în proiec
tarea construcțiilor agricole" ținut de arhi
tect Ladislau Adler, vicepreședinte al Comi
tetului de Stat pentru Arhitectură și con
strucții.

Au urmat ample dezbateri.
Cuvîntul de Închidere a fost rostit de ar

hitect Mircea .Alifanti, secretar al Uniuril 
Arhitecților. (Agerpres)

Campionalul republican de șah
In sala de șah a Casei de Cultură a Sin

dicatelor au continuat ieri după amiază par
tidele întreruDte din rundele 13 și 14. Maes
trul sportului V. Ciocîltea a jucat în conti
nuare greșit partida cu Sergiu Samarian per. 
mițînd acestuia să cîștige prin atac de mat 
la mutarea 53.

Campionul armatei Edgar Nacht și-a va
lorificat cu precizie avantajul ne care-1 ayea 
în întîlhirea cu Bela Sops obțin.înd victoria 
la mutarea 55. Maestrul Internațional dr. 
Octav Troianescu a condus exce’ent finalul 
de turnuri în partida cu Ivan Ha'.lc, -Pbligîn- 
du-1 în cele din urmă să cedeze.

Ieșeanul O, Weissman a făcut remiză du
pă 71 mutări în partida cu Carol Partos. Tot 
cu u>n rezultat de egalitate s-a încheiat 
partida dintre Corvin Radovici—Petre Sei- 
meanu la mutarea 50 si cea dintre maestrul 
sportului Gheorgne A'.exandrescu și Ivan 
Halic. Weissman a cedat fără ioc partida în
treruptă la P. Seimeanu.

înaintea ultimelor cinci runde clasamentul 
se prezintă astfel:

1. I. Bălănel 11 puncte. 2. Eugen Costea 
10‘/2 puncte. 3. Dr. Octav Troianescu 10 
puncte. 4. Bela Soos 9.l/2 puncte. 5—6. Petre 
Seimeanu și Gheorghe Mititelu 8'/2 . puncte.

Astăzi cu începere de la orele 17 se dis
pută în aula Bibliotecii Centrale Universitare 
runda 15.

PAUL DIACONESCU

SPECTACOLE
TEATRE: Teatrul de Operă și Balet al 

R.P.R. orele 10,30: Macul roșu; orele 19,30: 
Cio Cio San; Național „I. L. Caragiale" 
(sala Sludlo) orele 10: Ultima oră; oreleț 
15: Liceenii ; orele 19,30: Nunta lui Krecins- 
ki; Național „I. L. Caragiale" (sala Come
dia) orele 10: Îndrăgostiți!; orele 15: Mielul 
turbat; orele 19,30: Pentru fericirea poporu
lui ; Armatei (sala Magheru) orele 10 : Ma- 
șenca (A); orele 15: Avarul; orele 19,30: 
Mașenca (A); Armatei .(sala din cal. 13 
Septembrie) orele 10: Vlalou Vodă; orele 
19,30: Cântec despre marinarii Mărit Negire; 
Municipal orele 10: Clinele grădinarului; o- 
rele 15; Visul unei nopți de vară; orele 19,30: 
Arcul de triumf; Muncitoresc C.F.R. (Giu- 
lești) orele 10: Chirlța în provincie; orele 
15: Titanic vals; orele 19,30: Articolul 19; 
Tineretului orele’ 10 și orele 19,30: David 
Copperfield; Opereta orele 10,30: Casa cu trai 
fete; orele 19,30: N-a fost nuntă mai frumoa
să; Studioul actorului de film „C; Nottara" 
orele 19,30: Micii burghezi; Ansamblul de es
tradă al R.P.R. (sala din calea Victoriei 33- 
35) orele 11: Fără mănuși; orele 16; Min a- 
turi pe portativ; orele 20,15: Concert de mu
zică ușoară dirijat de H. Mălineanu; An
samblul de estradă al R.P.R. (sala din str. 
Alex. Popov nr. 23): orele 19,30: Magazin 
de Stat; Teatrul Evreesc de Stat (sala din 
b-dul Republicii 21) orele 16 și orele 20: Cu 
sare și piper; Teatrul de amatori C.F.R. 
orele 19,30: ...„eseu"; Țăndărică (sala Ba
ruch Berea) orele 11: GIscănelul; orele 16: 
Băiatul și vîntul; orele 20 : Umor pe sfori; 
Ansamblul de păpuși al Teatrului Armatei 
(sala Modern din b-duil 6 Martie nr. 2) ,o- 
rele 10: Capra ciu trei iezi; orele 16,30: Iepu
rașul îngîm'fat; Circul de Stat orele 16 și o- 
rele 20: Primul soectacol.

CINEMATOGRAFE: Patria, I. C. Frimu: 
Cei trei mușchetari; Republica. București, 
înfrățirea intre popoare, Libertății: Ch'bri- 
tul suedez, Turnul fecioarei ; Maxim Gorki : 
Beethoven; Tineretului: Circul; Timpuri Noi: 
Arta creatoare ch’neză. Giropde-D'nimo, Ex- 
nozi'la Agricolă Unională de la Moscova, 
T’n'ușa, Tlavka. Ton și Nlușa : Lumina : 
Prieteni credincioși; Victoria: Ordinul Anna; 
Akx. Popov. Moșilor: Fanfan la tt'li-e; 
8 Martie: Slugă la doi stăpîni;. Vas’le 
Roaită: Asaltul fortului d'n mnri': Cultural: 
Viata în citadelă; Alex. Sahia : Zilele mtnt- 
ei; Flacăra: Profee-rnl Fabre; T. Vladiml- 
rescu : Scrisoarea cifrată.
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